
സൽČണɌർƯൻ

 …നിĿേളാെടാɚം ആരാധിÓാൻ ഇവിെട ആയിരിÔȸ.
ഇേɚാൾ സേȪശƹിന് ʸʿ്, ഈ രാǎി ɡസംഗേവദിയിൽ

എനിÓ് എെɈ ന̝ ͷρƺƝ്, േഡാÚർ ലീ െവയിൽ,
ഒഹാേയായിെല, ലിമയി˶ϑ ഫι് ബാപ്Ϲിι് സഭയിൽ
നിȷ്, അേǴഹം എെɈ ലിമയിെല േയാഗƹിെɈ ഏെϹŹƺ
നടƹിɛകാരിൽ ഒരാളായി˳ȸ. ഇȷ് രാǎി ഇവിേടÓ് വ˳േʿാൾ,
ഞാൻ അേǴഹേƹാട് േചാദിŅ, അേǴഹം സഭേയാട് ഒ˳ വാÓ്
പറŶിെ̝Ļിൽ, അŹƹ ഒേȷാ രേƝാ നിമിഷേƹÓ്, ഒ˳പേ÷
ലിമയിെല േയാഗ̠മായി ബȱെɚŽ എെȝĻി˶ം. പരി̬ǹാǊാവ്
ലഭിń മെϹാ˳ ബാപ്Ϲിι്, േഡാÚർ ലീ െവയിലിെന, ഇȷ് രാǎി
നിĿൾÓ് പരിചയെɚŹƺȷതിൽ, എനിÓ് സേȝാഷʸƝ്.
2 [സേഹാദരൻ ലീ െവയിൽ പതിനാല് നിമിഷം സംസാരിń്,
നിരവധി ആϏകൾ ͷഖം ɡാപിńത് സാ÷ÄെɚŹƺȸ.—Ed.]
ആേമൻ. ൈദവം നിĿെളːം, Ïെട അșĩഹിÓെŽ, സേഹാദരൻ
െവയിൽ.
3 ഒ˳ ബാപ്Ϲിι് പാιെറ സംബȱിńിടേƹാളം അെത̝ാം
നേȷ ശãമായി˳ȸ, അത് അേ̝? അെത, െവയിൽ സേഹാദരൻ
നേˆാെടാɚം ആയിരിÔȷതിൽ ഞĿൾÓ് അതിയായ
സേȝാഷʸƝ്. അേǴഹƹിș എേɚാൾ േവണെമĻി˶ം തിരിെക
വȷ് ഞĿെള സȪർശിÔȷതിș വാതി˶കൾ ƵറȷിŽിരിÔȷത്
തീർńയാണ്. ഇേɚാൾ ഈ രാǎി…

നാെള രാǎി കർƹാവായ േയ̬വിെന—ക̝റയിൽെവ˘ȸ .
4 ഞായറാϜ രാവിെല ആറ് മണിÓ് േരÄാദയ ̬̀ഷയാണ്.
̬̀ഷːെട ʸേȷാžϑ ഭാഗം സേഹാദരൻ ɡഖÄാപിńിžെƝȷ്
ഞാൻ വിശÇസിÔȸ.

ഇനി നʸÓ് ഒ˳ നിമിഷം ɡാർǁിÓാം.
5 വാϢെɚŽ കർƹാേവ, അĿːെട വചനം സതÄമാണ്,
ഭയമി̝ാെത, അത് ൈകകാരÄം െച˱ȷ മșഷÄർÓായി ഞĿൾ
നȪിːϑവരാണ്, അവർ അത് ജനĿൾÓ് െകാŹÔേʿാൾ.
ഈ രാǎി ഞĿൾ ൈബബിൾ ƵറÔേʿാൾ, അെ̝Ļിൽ
അതിെɈ േപŔകൾ ɋറകിേല˗് തിരിÔേʿാൾ, അșĎഹീതനായ
പരി̬ǹാǊാവ് വȷ് ഞĿൾÓ് മനβിലാÓാșϑ വചനം
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ƵറÓാൻ ഇടയാകെŽ. േയ̬ ñിΐവി˷െട, ഞĿൾ ഇത്
േചാദിÔȸ. ആേമൻ.
6 നാം ആേഘാഷിÔȷ ഈ മഹƹായ രാǎി, നˇെട
അșĩഹീതനായ കർƹാവിെɈ óശിെല മരണമായി, ഇȷ്
രാǎി അവെɈ വിലേയറിയ അധരĿളിൽ നിȷ് വȷത്
വായിÓാൻ ഞാൻ ആĩഹിÔȸ, അവൻ അവെɈ ɋΏകƹിൽ
അവൻ എϔതിയിžϑ ഈ വാÔകൾ. വി̬ǹ മƹായി, 4‑ാം
അǹÄായƹിൽ, നˆൾ…47-ഉം 48-ഉം വാകÄĿളിൽ, നˆൾ
ഇĿെന വായിÔȸ:

നിĿൾ സേഹാദരȾാെര മാǎം വȪനം െച˝ാൽ,
നിĿൾ എȞ വിേശഷം െച˱ȸ? ജാതികϏം അĿെന
തേȷ െച˱ȷി̝േയാ?

എȷാൽ ആകയാൽ നിĿϏെട സÇർĐീയ പിതാവ്
സൽČണɌർƯൻ ആയിരിÔȷƵേപാെല, നിĿϏം
സൽČണɌർƯരാÎവിൻ.

7 ഇȷ് രാǎി ഞĿൾ െകാŹƹിŽ് ഞĿൾ സൽČണɌർƯൻ
എȷ വിഷയƹിേȾൽ സംസാരിÓാൻ േപാÎȸ. ഇേɚാൾ നˆൾ…
അത് നˇെട കർƹാവിെɈ ó̬ മരണ രാǎിയിൽ എŹേÓƝ
വളെര വിചിǎമായ ഒ˳ വിഷയമായി േതാȸȸ. എȷാൽ ഇȷ്,
ഒ˳പേ÷, നിĿൾ േറഡിേയാ േകൾÔകːം, വÄതÄΏ സേȪശĿϏം
സേȪശ വാഹകെരːം േകŽിരിÔകːം െചേ˝Óാം, േലാകƹിെɈ
പാപĿൾÔേവƝി നˇെട കർƹാവ് മരിń ആ മഹƹായ
ദിവസെƹ അവർ എĿെന അവതരിɚിńിരിÔം. അതിനാൽ ഇȷ്
രാǎി, മെϹാ˳ വഴിയി˷െട േപായി, അതിേലÓ് കടÓാൻ, ഞാൻ
തിരെŶŹƹിŽ്, അതിനാൽ ഇത് അ̎ം വÄതÄΏ̠ം നിĿൾÓ്
അ̎ം നേവാേȾഷം പക˳ȷƵം ആയിരിÔം. വചനം െകാƞവരാൻ
ഞĿൾ പരി̾മിÔേʿാൾ വാϢെɚŽ പരി̬ǹാǊാവ് അതിെന
ɡേചാദിɚിÓാൻ ഇടയാകെŽ.
8 ൈദവം സൽഗണɌർƯത ആവശÄെɚŹȸ. അതായത്
അവിെട ൈദവƹിെɈ സȷിധിയിൽ ഭാഗികമായി യാെതാȸം
േപാകാനാവിെ̝ȷ്, മനβിൽ പിടിńിരിÓണം എȸ ഞĿൾ
ആĩഹിÔȸ. അത് ɌർƯമായിരിÓണം, നˇെട ആരാധന,
സകലƵം.
9 ഇേɚാൾ, ഏെദൻ േതാŽƹിൽ, േതാŽƹിൽ ൈദവƹിș
ആദാʸം ഹ̩ːം ഉƝായി˳ȸ. അșസരണേÓŹ കാണിńിŽ്,
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പാപം െച˝്, അവർ ൈദവƹിെɈ നിയമĿെള ലംഘിŅ. ലംഘനം
വ˳േʿാൾ, അșസരണേÓട് നിയമƹിെɈ ലംഘനമാണ്.
ൈദവƹിെɈ നിയമം, അവൻ പരി̬ǹനായിŽ്, കലർɚി̝ാƹ
പവിǎൻ, അƵെകാƝ് അവി̬ǹിːെട ഒ˳ പാŹം അവെɈ
സȷിധിയിൽ നിൽÔകയി̝. അതിനാൽ, ലംഘനƹാൽ പാപം
േലാകƹിേലÓ് വെȷĻിൽ, പാപിÓ് ൈദവ സȷിധിയിൽ
നിൽÓാൻ കഴിːȷതിș ʸʿ് പാപെƹ ൈകകാരÄം
െചേ˰ƝƵƝ്.
10 ഇേɚാൾ, നിയമം ഇെ̝Ļിൽ പിെȷ അവിെട ഒ˳ നീതിയി̝.
എȷാൽ നിയമം ആവശÄമാണ്, അെ̝Ļിൽ, നീതിÓ് ഒ˳ നിയമം
ആവശÄʸƝ്. നിയമ̠ം, എേɚാൾ അത്—അത് വിളിÓെɚŹേʿാൾ,
അത് നീതിെയ ഉയർƹി കാžȸ.
11 ഇേɚാൾ, നÄായɡമാണ ɡകാരം, ഒ˳ ജഡ̠ം ര÷ിÓെɚŹȷി̝.
ഇേɚാൾ, നÄായɡമാണƹിന് നെˆ ര÷ിÓാൻ കഴിയി̝.
നÄായɡമാണം നെˆ ജയിലിൽ അടŅ, പേ÷ അതിന്
വീെƝŹÓാșϑ ശãിയി̝. നാം പാപികളാെണȷ് നÄായɡമാണം
നʸÓ് കാണിŅ തരികːം, നെˆ ÎϹം വിധിÔകːം മാǎം
െച˱ȸ. അതാണ് നÄായ ɡമാണƹിș െചേ˰Ɲത്. അത്
ÎϹം വിധിÓാേനാ, അേതാ നിĿϏെട െതϹ് എവിെടയാെണȷ്
കാണിÓാേനാ ഉϑതാണ്. അതിനാൽ നÄായ ɡമാണƹിന്,
തെȷƹാൻ, ര÷ിÓാനായി̝. അതിന് ÎϹാേരാപണം
ഉȷയിÓാൻ മാǎേമ കഴിŷϓ.
12 ൈദവം, വി̬ǹșം നീതിമാșം ആയതിനാൽ, അവș ഒ˳
നിർ̩ഹണം ഉƝായി˳ȸ. അവൻ Ðപːെട അതി˳കൾ
ലംഘിńതിനാൽ അവș പാപിെയ വിചാരണ െചേ˰Ɲിവȸ,
നിയമം ലംഘിÔȷ-പൗരനായി മാϷകːം െച˞. അേɚാൾ, അവെന
തികŅം ൈകകാരÄം െച˰ണം.
13 സകല നിയമĿൾÔം ഒ˳ പിഴːƝ്, കാരണം, ൈദവƹിെɈ
നിയമം ലംഘിÔȷതിșϑ ശി÷ മരണമാണ്. അതിș
മșഷÄരാശിÓ് മരണെƹ അവതരിɚിേÓƝിയി˳ȸ. മșഷÄരാശി
ʸϔവൻ ഈ നിയമƹിെɈ ശി÷˗് കീഴിലാണ്.
14 ഇേɚാൾ, ആദാʸം ഹ̩ːം പാപം െച˝േɚാൾ, അവിെട
ഒ˳ വഴിːം ഇ̝ാെത, ഈ പാപം ൈകകാരÄം െച˱കയ̝ാെത,
അവർÓ് ൈദവ സȷിധിയിൽ വീƞം നിൽÓാൻ മെϹാ˳
ɡതിവിധിːം ഇ̝ായി˳ȸ. എǎ െചϷേതാ അത̝ എǎ വ˶േതാ
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എȷƵ കാരÄമി̝, ഒ˳ മșഷÄșം ഒ˳ തരƹി˶ϑ പാപ̠ം
െച˰ാൻ കഴിയാെത, പാപം െച˝യാൾÓ് പരി̬ǹ ൈദവƹിെɈ
സȷിധിയിൽ നിൽÔȷതിന് ʸʿ് അത് പരിഹരിÓെɚŽിരിÓണം.
15 അĿെന, ആയതിനാൽ, ആദാʸം ഹ̩ːം പാപം െച˝്
നിയമം ലംഘിńേɚാൾ, അവർ മരണƹിന് വിേധയരായി˳ȸ.
നിയമം നടɚിലാേÓƝിയി˳ȸ, അതിനാൽ അത് എ̝ാ
മșഷÄരാശിെയːം മരണ ശി÷˗് കീഴിലാÓി. നˇെട ചിȝയിൽ,
ഈ മഹƹായ ചിǎെƹ േനാÓിെÓാƝ്, ഇേɚാൾ നെˆ Îറń്
നിമിഷĿൾ മാǎം നി̯ലമാÓാൻ കഴിŶാൽ, ഇവിെടːϑ
ഓേരാ വÄãിːം ഇതിൽ ഉൾെɚŽിരിÔȸ എȸ ഓർƹിരിÕ.
ഓേരാ ɋ˳ഷșം Δീːം, ÎŽിːം, മșഷÄരാശിːെട തലവെɈ
ലംഘനƹാൽ, മരണ ശി÷യിൽ ഉൾെɚŽിരിÔȸ, ആദം; അവെɈ
ലംഘനƹാൽ, നാം ഓേരാ˳ƹ˳ം പാപƹിന് ഇരയായി തീർȸ.
16 പാപെƹ ൈകകാരÄം െച˱കːം േവണം. അതിനാൽ,
ൈദവം, അവെɈ മഹƹായ അനȝതയി˶ം അവെɈ മഹƹായ
േΛഹƹി˶ം…പാപിെയ അവെɈ ά͙ാവിൽ നിȷ് േവർെപŹƺക
എȷതായി˳ȸ നിയമം; അേɚാൾ അവൻ ഉɀലനം െച˰െɚŽ്,
ɌർƯമായി നശിÔȸ, ആ പാപം പരിഹരിńിെ̝Ļിേലാ അവș
തിരിെക വരാൻ അവിെട ഒ˳ വഴിːം ഉƝായി˳ȷി̝. അȝÄƹിൽ
ഒ˳ പാപിːെട ɌർƯമായ ഉɀലനƹിൽ വിശÇസിÔȷത്
വളെര എϏɚമായിരിÔം, എെȝȷാൽ അവൻ ൈദവƹിെɈ
സാȷിധÄƹിൽ നിȷ്, ɌർƯമാːം എെȷേȷÔമായി
േവർപിരിŶിരിÔȸ.
17 ഇേɚാൾ ഈ പാപെƹ ̾ǹിÕ. ൈദവം എĿെന,
നീതിമാനായിരിെÓ, അവന് നീതിയ̝ാെത മെϹാȸം െച˰ാൻ
കഴിയി̝, കാരണം അവൻ എ̝ാ നീതിːെടːം ഉറവിടമാണ്,
അേɚാൾ അവിെട ഈ ലംഘനƹിș ശി÷യ̝ാെത മെϹാȸം
അവന് െച˰ാനി̝ായി˳ȸ. ആ ശി÷ മരണമായി˳ȸ, കാരണം
അവൻ പറŷ, “നീ അത് തിȸȷ നാളിൽ, ആ ദിവസം നീ മരിÔം
നി̯യം.” ഇേɚാൾ, ഇവിെട നʸÔϑത് ഒ˳ ഇ˳Ɲ ചിǎമാണ്.
18 എȷാൽ നˆൾ ÎറŅÏടി പിേȷാŽ് േപായി, ൈദവƹിെɈ
ČണĿൾ തെȷ കƞപിടിńാൽ, ൈബബിൾ അത് നേˆാട്
വÄãമായി പറːȸ “ൈദവം േΛഹമാണ്.” എȷാൽ അേɚാϔം,
േΛഹം ആയി˳ȷിžം, അവൻ നീതിമാൻ ആയിരിÓണം.
അതിനാൽ, േΛഹം എȷാൽ ലാളിŅ കളിÓാൻ കഴിːȷ
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ഒ˳ കാരÄം മാǎമ̝ അർǁമാÔȷത്. േΛഹം ൈദവƹിെɈ
നീതിയാണ്.
19 ഇേɚാൾ, അവെɈ മÓൾ തെɈ നിയമം ലംഘിńിരിÔȸ
എȸ ൈദവം കƝിŽ്, അവർ മരണം െകാƝ് മരിേÓƝƵƝ്,
പിെȷ പരമാധികാരമായ േΛഹം ഒ˳ വഴി ഉƝാÓാൻ രംഗേƹÓ്
വ˳ȸ. എെȝȷാൽ, ഈ ÎŽികൾ തെɈ സാȷിധÄƹിൽ നിȷ്
നി˳പാധികം, ɌർƯമാːം നശിŅ േപാÎെമȷ് ൈദവം കƞ.
അവിെട മെϹാȸം െച˰ാനി̝, കാരണം അവർ അവെɈ നിയമം
ലംഘിŅ, അവെɈ നിയമƹിെɈ ശി÷ മരണമായി˳ȸ.
20 പിെȷ ൈദവ േΛഹം അവെɈ ɡജകൾÓായി ɋറെɚž. ദിവÄ
േΛഹം ɡകടമാÎേʿാൾ, പരമാധികാരƹിെɈ Ðപ േΛഹƹിെɈ
വΐവിെന ഉത്പാദിɚിÔȸ. ൈദവം, ʸȷറിവിനാൽ, അവൻ
തെɈ Îലെƹ അǎേയെറ േΛഹിńിŽ്; എȷിžം, ശി÷യി˷െട,
അവൻ ഏെദൻ േതാŽƹിൽ പകരÓാരെന മരിÓാൻ ഇടയാÓി.
അത്, അവൻ ഒ˳ നിരപരാധിയായ ͙ിെയ പകരം െവńത്
ആയി˳ȸ, പാപം അറിയാƹ ഒ˳ െചറിയ ÎŶാടിെന,
അത് ഒ˳ പകരƹിനായി േപായി, ÎϹവാളിയായ പാപിÓ്
പകരം ɡവർƹിÓാșം മരിÓാșം. തെɈ ɡജകϏെട ജീവൻ
നിലനിർƹാൻ, അϷÓെɚŽ, ഒ˳ ÎŶാടായി˳ȸ അത്.
21 പഴയ നിയമƹി˶ടനീളം അവർ േകാലാŹകϏെടːം
െചˆരിയാŹകϏെടːം, ആŹകϏെടːം, കാളകϏെടːം
പ̬ÓിടാĿϏെടːം രãം അർɚിńി˳ȸ, ഒ˳ പകരʸϑ മരണം.
പേ÷, ൈദവƹിെɈ മഹƹായ സകല സʿദ് വÄവΗയി˶ം,
അവിെട പിȷിൽ അവെɈ മനβിൽ ആ യഥാർǁ വΐ
വരികːം, അത്…അവ വരാനി˳ȷ യഥാർǁ വΐവിെɈ
നിഴ˶കϏം ആയി˳ȸ. വരാനിരിÔȷ ആ യഥാർǁ വΐ,
അവെɈ ഏകജാതനായ ɋǎനായി˳ȸ. ആ ചƹ സകല
ÎŶാŹകെള̝ാം ഒ˳ നിഴൽ മാǎമായി˳ȸ. ഒ˳ നിഴൽ ഒ˳
വΐവിെɈ െനഗϹീവ് വശം മാǎമാണ്. കാൽവരി വ˳ȷതിെന
ÎറിŅ മാǎമാണ് അവർ സംസാരിńി˳ȷത്.
22 ഇനി ഇതിെɈ ഒ˳ ചിǎƹിനായി, നʸÓ് നˇെട
ൈബബിϏകളിൽ നിȷ്, എʫായ ɋΏകƹിേലÓ് തിരിÓാം,
ഇവിെട മഹാനായ അേɚാΏലൻ, െപൗെലാസ് ഇവിെട ഈ
കാരÄĿൾ എŹƹ്, നʸÓായി േവർതിരിÓാൻ ̾മിÔȸ.
എʫായ˳െട ɋΏകƹിെɈ 10‑ാം അǹÄായƹിൽ നിȸം, നാം
ഇത് വായിÔȸ.
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23 ഞാൻ വചനെƹ േΛഹിÔȸ! വചനം സതÄമാÎȸ. എെɈ
ÏŽാˬːെട ʸʿാെക ഇത് വായിÓാൻ ഞാൻ ആĩഹിÔȸ,
കാരണം നÄായവിധിയിൽ ഞാൻ അവേരാെടാɚം നിൽÔെമȷ്
ഞാൻ അറിːȸ. എനിÓ് ഒ˳ കണÓ് െകാŹേÓƝി വ˳ം.
അതിനാൽ ഞാൻ അത് വചനƹിൽ നിȷ് െകാƞവȷാൽ, പിെȷ
ഞാൻ ÎϹÓാരൻ ആയിരിÓി̝; കാരണം ഇത് വചനമാണ്, ൈദവം
അവെɈ വചനƹിന് ഉƹരവാദിയാണ്.
24 വÄãിതÇĿെള łϹിɚϹി െകŽിɚŹÔȷ, ͷവിേശഷകെരːം
മϺം, ഇȷ് നാം വളെരയധികം കാƛȸ. ഓ, ഇത് ഒ˳
അപമാനകരമായ കാരÄമാണ്! പϑികളിേലÓ് േപാÎേʿാൾ,
നˆൾ പϑിയിേലÓ് േപായിŽ് നിĿൾ ഒ˳ ɡേതÄക പാιെറ
കാƛȸ, നാം കെƝƺȸ, അവെനÔറിń് ചില െചറിയ
വിചിǎമായ ɡ̢ƹികϏƝ്, ഒ˳ ചില ഭാവĿൾ. നിĿൾ
̾ǹിńിെ̝Ļിേലാ, ʸϔവൻ സഭːം ആ ആǊാവിെന എŹÔം.
അവൻ അ̎ം വികാരാധീനനാെണĻിേലാ, അത̝ അവെɈ തല
Î˶Ôകേയാ അത̝ എെȝĻി˶ം െചറിയ വിചിǎമായ കാരÄേമാ
ആയാൽ, അെത, ʸϔവൻ സഭːം അത് ഏെϹŹÔȸ. ഇȷെƹ
നˇെട ആȋനിക സഭകളിൽ, അƹരം സംേവദനĿϏം െചറിയ
കാരÄĿϏം ഉϑിടേƹÓ്, നാം എƹിയിരിÔȸ. Ïടാെത ഇത്
അƹരƹിെല ഒ˳ ആശയÔഴɚƹി˶ം ആയിരിÔȸ! എȷാൽ,
ഓ, എെɈ ɡിയ സേഹാദരȾാേര, നാം വചനƹിൽ ആയിരിേÓƝ
ഒ˳ സമയം എേɚാെഴĻി˶ം ഉƝായി˳െȷĻിൽ, അത് ഇȷാണ്!
25 നിĿൾ േനാÕ, നÄായവിധിയിൽ നിൽÓാൻ ഞാൻ
ഇ͙െɚŹȷി̝ ജനĿെള െതϹായി നയിÔȷ, ഒ˳ ചūല
ρദയ̠ം ഒ˳ ɡേതÄക തരം െവളിɚാŹം എനിÔെƝȸ
അറിയാം. എെɈ ɡവർƹനƹിൽ അവർÓ് എെɈ ആǊാവ്
ഉƝായിരിÓണെമȷ് ഞാൻ ആĩഹിÔȷി̝, എȷാൽ സതÄെƹ
ഉത്പാദിɚിÔȷ, ൈദവ വചനƹാൽ അവർÓ് ൈദവƹിെɈ
ആǊാവ് ലഭിÓണെമȷ് ഞാൻ ആĩഹിÔȸ.
26 അƵെകാƝ് ഈ രാǎിയിെല ഈ മഹƹായ അവസരƹിൽ,
ഞാൻ ൈദവƹിെɈ നിതÄ വചനƹിൽ നിȷ് വായിÓാൻ
ആĩഹിÔȸ. നÄായɡമാണം വർഷĿേളാളം നിലനിȷി˳ȸ,
എȷാൽ നÄായ ɡമാണƹിന് ഒരിÓ˶ം പാപെƹ നീÓാൻ
കഴിയിെ̝ȷ് ഇേɚാൾ നാം തിരിńറിːȸ. ഞാൻ കഴിŶ
കാലĿളിൽ പറŶി˳ȷത് േപാെല, അത് ഒ˳ കാരാĎഹ
വീട് മാǎമാണ്. നിĿൾ എȞ െച˞ എȷ് നിĿേളാട് പറŶ
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മഹാനായ ÎϹാേനÇഷകൻ, പേ÷ നിĿെള വിŹവിÓാൻ ഒ˳
ɡതിവിധിːം ഇ̝ായി˳ȸ. അത് നിĿെള പണയÓടയിൽ
ഇŽി˳ȸ, പേ÷ അƵെകാƝ്, നിĿെള ɋറെƹŹÓാൻ ഒ˳
വീെƝŹɛകാരൻ ഇ̝ായി˳ȸ. നിĿൾ ഒ˳ പാപിയാെണȷ്
നിĿെള അറിയിÓാൻ, അത് നിĿെള കാരാĎഹƹിൽ
മാǎമാÔȸ. നാം വായിÔേʿാൾ, ഇേɚാൾ എʫായർ, 10‑ാം
അǹÄായƹിൽ ̾ǹിÕ.

നÄായɡമാണം വ˳വാșϑ നȾകϏെട നിഴല̝ാെത,
കാരÄĿϏെട സാ÷ാൽ…

27 ഓർÕ, വരാനി˳ȷ ഒ˳ സÇ˴പƹിെɈ നിഴലായി˳ȸ അത്.
ഒ˳ നിഴൽ ̾ǹയിൽ െകാƞവ˳ȷത് അത് അവിെട ഒ˳
നിഴൽ ഉƝാÔȷത് ഒ˳ സÇ˴പƹിൽ നിȷാണ്. “വരാനിരിÔȷ
കാരÄĿϏെട ഒ˳ നിഴൽ, അ̝ാെത കാരÄĿϏെട സÇ˴പം അ̝.”
̾ǹിÕ, “കാരÄĿϏെട…”

…സാ÷ാൽ സÇ˴പമ̝ാ˓െകാƞ, ആƞേതാϷം
ഇടവിടാെത കഴിŅവ˳ȷ അേത യാഗĿളാൽ… അŹƺ
വ˳ȷവർÔ സൽČണɌർƹി വ˳ƺവാൻ ഒ˳നാϏം
കഴി̠ϑത̝.

28 ഇേɚാൾ, ൈദവം, ആദിയിൽ, സൽČണɌർƹി
ആവശÄെɚŽി˳ȸ. േയ̬, അവൻ ʲമിയിൽ വȷേɚാൾ, പറŷ,
“സÇർĐƹിെല ൈദവം സൽČണɌർƯൻ ആയിരിÔȷƵ
േപാെല, നിĿϏം സൽČണɌർƯരാÎവിൻ.” നÄായɡമാണം,
വ˳വാșϑ നȾകϏെട നിഴല̝ാെത, ഒ˳നാϏം ആരാധകെന
സൽČണɌർƹി വ˳ƺവാൻ കഴി̠ϑത̝. നിĿൾÓ് ആ
ചിǎം കിŽിേയാ? ഇേɚാൾ നʸÓ് അതിേലÓ് വീƞം േപാകാം,
അതിനാൽ നിĿൾ അത് ന͙െɚŹƹിെ̝ȷ് ഉറɚാÔം. ൈദവം
സർČണɌർƹിയായ വി̬ǹി ആവശÄെɚŹȸ. പാപƹിെɈ
ഒ˳ െചറിയ തരി െകാƞം, ആർÔം അവെɈ സÇ˴പƹിൽ
നിൽÓാനാവി̝. േയ̬ അƵ തെȷ സാ÷ീകരിńിŽ്, പറŷ,
“സÇർĐƹിെല ൈദവം സൽČണɌർƯൻ ആയിരിÔȷƵ േപാെല,
സൽČണɌർƯർ ആയിരിɚിൻ.”
29 ൈബബിൾ അƵ പറːȸ, “നÄായɡമാണƹിന് ഒ˳ നാϏം,
അതിെɈ ബലികളാൽ, അŹƺ വ˳ȷവർÔ സൽČണɌർƹി
വ˳ƺവാൻ കഴി̠ϑത̝.” പിെȷ, നÄായɡമാണƹിന് ഒȷിșം
സൽČണɌർƹി വ˳ƺവാൻ കഴിŶി˳ȷി̝. അെതാ˳
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ചന മാǎമായി˳ȸ. ആƞേതാϷം, കഴിŅവ˳ȷ ഈ
യാഗĿളാൽ, അŹƺ വ˳ȷവർÔ സൽČണɌർƹി വ˳ƺവാൻ
ഒ˳നാϏം കഴി̠ϑത̝. അĿെന അതിനാൽ, നÄായɡമാണƹിൻ
കീഴിേലാ, അത̝ നÄായɡമാണĿൾ പാലിÔȷതിനാേലാ, അത̝
സÇ˴പĿൾÓ് കീഴി˶ϑ, ആർÔം സൽČണɌർƯരാകാൻ
കഴിയി̝.

കാരണം (2‑ാം വാകÄം) യാഗം കഴിÔȷƵ
നിȸേപാകയി̝േയാ?…

30 ൈദവƹിെɈ സȷിധിയിൽ എനിÓ് സÇയം
സൽČണɌർƯനാകാൻ കഴിːȷ എെȝĻി˶ം എനിÓ് െച˰ാൻ
കഴിŶി˳െȷĻിൽ, അേɚാൾ ñിΐവിന് എനിÔേവƝി
മരിേÓƝി വ˳മായി˳ȷി̝. നിĿൾÓ് െച˰ാൻ കഴിːȷ
ഒ˳ കാരÄം ഉƝായി˳ȷിŽ്, അത് ൈദവƹിെɈ സȷിധിയിൽ
എെȝĻി˶ം അർഹിÔെȷĻിൽ, ñിΐ മരിńത് വÄർǁം.
നÄായɡമാണം ɡമാണിÓൽ-അ̝, നിĿϏെട നിയമപരമായ
ആശയĿളി̝, നിĿϏെട സÇȝ വി̬ǹി ഒȸമി̝, നിĿൾÓ്
നിർƹാൻ കഴിːȷ കാരÄĿൾ ഒȸമ̝, കϑം പറːȷത്
നിർƺȸ, േമാ͙ിÔȷത് നിർƺȸ, ɋക വലിÔȷത് നിർƺȸ,
ചിǎ ɡദർശനĿൾÓ് േപാÎȷത് നിർƺȸ, അേɚാϔം
നിĿൾ ന͙െɚŽിരിÔȸ. അതിș ഒȸം െച˰ാൻ കഴിയി̝!
പϑികളിൽ േച˳ക, ആചാരĿൾ, ചടŀകൾ, ΛാനĿൾ,
സഭːെട ഉƹര̠കൾ, വിശÇാസ ɡമാണĿൾ വായിÔȸ,
ɡാർǁനകൾ ഏϺപറːȸ, ആ കാരÄĿൾ എ̝ാം ഒȸ തെȷ
കണÓാÔȷി̝. നിĿൾ ന͙െɚŽിരിÔȸ! നിĿൾÓ് സÇയം
െച˰ാൻ കഴിːȷ ഒȸമി̝, കാരണം നിĿൾ ശി÷ാവിധിÓ്
കീഴി˶ϑ ഒ˳ പാപിയാണ്. അവിെട നിĿϏെട ഉϑിൽ ഒ˳ വഴിേയാ,
ഒ˳ മത വിശÇാസേമാ, അത̝ നിĿൾÓ് െച˰ാേനാ ചിȝിÓാേനാ
കഴിːȷ എെȝĻി˶േമാ ഇ̝, നിĿൾ സÇയം, അത് ൈദവƹിെɈ
സȷിധിയിൽ ഒ˳ കാരÄം അർഹിÔȷി̝, കാരണം നിĿϏെട
ആരംഭം തെȷ ഒ˳ പാപിയായിŽാണ്.
31 നാം എ̝ാവ˳ം പാപƹിൽ ജനിń്, അÐതÄƹിൽ ഉ˳വായി,
șണകൾ പറŷെകാƝ് േലാകƹിേലÓ് വȸ എȷ്,
ൈബബിൾ ɡഖÄാപിÔȸ. ഒ˳ മșഷÄെന മെϹാരാളിനായി
മരിÓാൻ ൈദവƹിന് എŹÓാൻ കഴിŶി̝, കാരണം ഒരാൾ
മെϹാരാെളേɚാെല തെȷ ÎϹÓാരനാണ്. ൈദവ സȷിധിയിൽ,
ഈ േലാകƹ് ജനിń ആർń് ബിഷɚ് നഗരƹിെല ഏϹ̠ം
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താϨവനായി തെɈ ജീവിതƹിൽ എേɚാϔം ബാറിൽ നിȸം
ÎടിÔȷ ÎϹവാളിെയേɚാെലയാണ്. ഒ˳വș മെϹാ˳വș േവƝി
ɡായ̯ിƹം െച˰ാൻ കഴിയി̝.
32 അതിനാൽ, ഒ˳ െചറിയ ആŽിൻÎŽിːെട, അവൻ
നിരപരാധിയായ ഒ˳ ʺഗƹിെɈ ജീവെനŹƺ. പഴയ നിയമƹിൻ
കീഴിൽ, ഒ˳ മșഷÄൻ പാപം െച˱േʿാൾ, ആŽിൻÎŽിെയ
യാഗപീഠƹിĻൽ െകാƞവരണം, എȷത് നിയമം ആയി˳ȸ.
അവൻ ക̎നകളിൽ ഏെതĻി˶ം ലംഘിെńȸ പറയാം, അവൻ
ആ ആŽിൻÎŽിെയ െകാƞവȷ് യാഗപീഠƹിĻൽ അതിെന
കിടƹി, അവൻ ആ ആŽിൻÎŽിːെട േമൽ തെɈ ൈകകൾ െവŅ
അവൻ പാപĿൾ ഏϺപറŶി˳ȸ, അവൻ െതϺ െചെ˝ȸം
അവൻ ÎϹÓാരനാെണȸം അവന് അറിയാമായി˳ȸ. നിമിƹം…
ആയിŽ്…നÄായ ɡമാണം മരണം ആവശÄെɚŽി˳ȸ. അവന് പകരം
അവൻ ആ ആŽിൻ ÎŽിെയ െകാƞവ˳ȸ. പിെȷ അവൻ…
െചറിയ ʺഗƹിെɈ കϔƹ് ʸറിÔേʿാൾ, അത് അതിെɈ െചറിയ
കാ˶കൾെകാƝ് ചവിŽാൻ ƵടĿിയിŽ്, ഉറെÓ കരːȸ. നിĿൾ
എേɚാെഴĻി˶ം ഒ˳ ആŽിൻÎŽിെയ അϷÔȷത് കƝാൽ, എǎ
ദയനീയമായ ഒ˳ നിലവിളിയാണ്! ആ പാവം വΐ ഉńƹിൽ
കരയാൻ ̾മിÔȸ, അവെɈ െചറിയ കϔƹിെɈ രã
നാഡി ʸറിŷേപായി. അവൻ ചവിžകːം വിറ˘കːം, അവൻ
േനെരയാÔേʿാൾ, വീƞം വിറ˘കːം ഉറെÓ വിളിÔകːം, രãം
ഒϔകിയിŽ്, അത് അവെɈ െചറിയ േരാമെƹːം ആരാധകെɈ
ൈകകെളːം നന˘ȸ.
33 വÄഭിചാരം െച˝തിș, കϑം പറŶതിș, േമാ͙ിńതിș, തെɈ
ÎϹം എȝായി˳ȷാ˶ം, ആ ആരാധകൻ തിരിńറിːȷƵേപാെല,
അെ̝Ļിൽ ǰഷിń ചിȝ േപാ˶ം, അത് ഏϹ̠ം െചറിയ നിഴലിൽ
ആയി˳ȷാ˶ം, അവൻ ÎϹÓാരനാണ്, കാരണം അത് അവെɈ
സÇഭാവമാണ്. അവൻ ഒ˳ ÎϹം െച˝ വÄãിയായി˳ȸ, ചിലേɚാൾ
ആĩഹം െകാƝ് ആയിരിÓി̝, മറിń് സÇഭാവƹാൽ അവൻ
ÎϹÓാരനാണ്. അവെɈ Ηാനƹ് ഈ നിരപരാധിയായ
ആŽിൻÎŽി മരിെńȷ് അവന് തിരിńറിേയƝിയി˳ȸ. പിെȷ
െചറിയ വΐവിന് അവș ÎϹേബാധം േതാȷി.
34 എȷാൽ ആ മșഷÄൻ, ആŽിൻÎŽി ചƹ ഉടൻ, ആŽിൻÎŽിːെട
രãം അവെɈ ൈകകളിൽ ആയിരിÔേʿാൾ തെȷ, ƵടÓƹിൽ
അവനിൽ ഉƝായി˳ȷ, അേത ആĩഹേƹാെട അവൻ
െകŽിടƹിൽ നിȷ് നടȸ േപാÎȸ. എȞെകാƝ്? കാരണം ആ
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ആŽിൻ ÎŽിയിൽ ഉƝായി˳ȷ ജീവൻ…ജീവൻ രãƹിൽ ആÎȸ.
നിĿϏെട ജീവൻ നിĿϏെട രãƹിലാണ്. അത് നʸÓറിയാം.
ആ ആŽിൻÎŽിːെട രãƹി˶ϑ ജീവൻ ʺഗƹിെɈ ജീവൻ
ആയി˳ȸ, അതിനാൽ അതിെɈ െചറിയ രãാƛ തകർÓെɚŽ്
ആ ʺഗƹിൽ നിȷ് ജീവൻ ɋറെɚž േപായിŽ്, ആ ആരാധകൻ ഒ˳
മșഷÄൻ ആയി˳ȷതിനാൽ, ആരാധകെɈ അŹേƹÓ് തിരിെക
വരാൻ അതിന് കഴിŶി˳ȷി̝.
35 രãം ഒ˳ ആവരണം ഉƝാÓി, പേ÷ അതിന് ɌർƯമായി
ɡായ̯ിƹം െച˰ാൻ കഴിŶി˳ȷി̝; അതിനാൽ ആ മșഷÄൻ
െകŽിടം വിžേപായത്, അവș ആദÄം ഉƝായി˳ȷƵേപാെല,
പാപം െച˰ാșϑ അേത ആĩഹേƹാെടയാണ്. പേ÷, ഇത്
െച˞െകാƝ്, സൽČണɌർƯനായ ഒ˳ ÎŶാട് വ˳ȷ ഒ˳
സമയƹിനായി അവൻ കാƹിരിÔകയായി˳ȸ. അവൻ േഹാമ
യാഗƹാൽ അƵ െച˝ി˳ȸ, കാരണം അവș അറിയാ̠ȷ
ഒേരെയാ˳ വഴി അതായി˳ȸ.
36 അതിനാൽ, നിĿൾ േനാÕ, ആ രãം ഒϔÎകːം, ʺഗƹിൽ
നിȷ് ജീവൻ േപാÎകːം െച˝േɚാൾ, അതിന് മșഷÄനിേലÓ്
തിരിെക വരാൻ കഴിŶി̝; കാരണം, ഒȷ് ʺഗ̠ം, മേϹത് മșഷÄșം
ആയി˳ȸ; ഒ˳ നിരപരാധിയായ ʺഗ̠ം, ഒ˳ ÎϹവാളിയായ
മșഷÄșം.
37 പേ÷, ഓ, രƝായിരം വർഷĿൾÓ് ʸʿ്, ഒ˳ നാൾ,
ൈദവƹിെɈ ÎŶാട് േബേƹгെഹമിെല ഒ˳ െചറിയ
ɋൽെƹാŽിയിൽ ജനിŅ, ഒ˳ െചˆരിയാടിെനേɚാെല അതിെന
അϷÔവാൻ െകാƞേപായി. ഏകേദശം ആയിരƹി െതാϑായിരം
വർഷĿൾÓ് ʸʿ്, ഇȷ് ഉńതിരിŶ്, ʹȷ് മണിÓ് അവൻ മരിŅ.
കളĻമി̝ാƹ, ÎϹമϹ ൈദവƹിെɈ ÎŶാട് കാൽവരി óശിൽ
ഓേരാ പാപിÔം േവƝി ƶĿി മരിŅ. ആരാധകൻ ഈ ÎŶാടിെɈ
അŹÓൽ വ˳േʿാൾ, വിശÇാസƹാൽ! ഇത് വÄതÄΏമായ ഒ˳
വിധƹിെല ÎŶാടാണ്. അത് മേϹത് േപാ˶ϑ ഒ˳ ÎŶാട̝.
38 ൈദവം അവെന ആദÄം ആകർഷിńിŽ̝ാെത, ആർÔം
ഈ ÎŶാടിെɈ അŹÓൽ വരാൻ കഴിയി̝. ൈദവƹിെɈ
പരമാധികാരം നിĿൾ കാƛേȷാ? ഓ, ഇത് ഇേɚാൾ
ആഴƹിൽ ÎതിർÔെമȷ് ഞാൻ ɡതീ÷ിÔȸ. േനാÕ.
അവș ഈ േലാകƹിൽ ആŹകϏെƝȷ് ൈദവƹിന്
അറിയാമായി˳ȸ. ര÷ിÓെɚടാൻ ജനĿൾ ഉƝാÎെമȷ്
അവന് അറിയാമായി˳ȸ, അവെɈ േΛഹം താേഴÓ് േനാÓി
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ര÷ിÓെɚŹȷവെര കƞ; അതിനാൽ, ʸȷറിവിനാൽ, കറേയാ
łളിേവാ ഇ̝ാെത, അവെന എതിേരൽÓാൻ അവൻ ഒ˳ സഭെയ
ʸൻÏŽി നി̯യിŅ. വാŽേമാ łളിേവാ ഇ̝ാƹ ഒ˳ സഭെയ ൈദവം
ആവശÄെɚെŽĻിൽ, അത് ആ രീതിയിൽ നിർˆിÓാൻ അവന്
എെȝĻി˶ം ഉƝായിരിÓണം. അവെɈ നീതി, അവെɈ വിധികൾ,
അവș അƵ ആവശÄെɚടാൻ കഴിŶി̝ അƵ ഉƝാÓാൻ
അĿെന ഒ˳ വഴിːം ഇെ̝Ļിൽ ആ കാരÄം േചാദിÓാൻ അവെന
അșവദിÔകയി̝.
39 മșഷÄന് അത് സÇയം െച˰ാൻ കഴിയി̝. അവൻ
ഒ˳ ɌർƯ പരാജയമാണ്. അത് നÄായɡമാണƹി˷െടːം,
നÄായാധിപȾാരി˷െടːം, പഴയ നിയമƹി˷െടːം ʸϔവൻ കാണാൻ
ൈദവം അവെന അșവദിŅ. അവൻ ɡവാചകȾാെര അയŅ,
അവൻ നീതിമാȾാെര അയŅ, ഓേരാ˳ƹ˳ം പരാജയെɚെŽȷ്
അവർ കƞ.
40 അĿെന, ൈദവം, തെɈ പരമാധികാരƹിെɈ Ðപയാൽ,
നˇെട Ηാനം എŹÓാൻ, തെɈ ഏകജാതനായ ɋǎെന,
മഹതÇƹിെɈ കവാടĿളിൽ നിȷ് അയŅ.
41 ഓർÕ, േറാമിെല ഒ˳ േപാɚിേനാട് അത് എŹÓണെമȷ്
അവൻ പറŶി˳െȷĻിൽ, അവന് അത് െച˰ാൻ
കഴിːമായി˳ȷി̝. കാɈർബറി ആർń് ബിഷɚിേനാട് അത്
െച˰ണെമȷ് അവൻ പറŶി˳െȷĻിൽ, അവന് അത് െച˰ാൻ
കഴിːമായി˳ȷി̝. അവൻ േലാകƹിെല ഏϹ̠ം പരി̬ǹനായ
പിതാവിെനേയാ ബിഷɚിെനേയാ വിളിńി˳െȷĻിൽ, അവന് അത്
െച˰ാൻ കഴിːമായി˳ȷി̝. ഈͿാേരÄാƹാ ˑദാെയേɚാെല
തെȷ അവൻ തിരͻരിÓെɚŹമായി˳ȸ. അവന് അത്
െച˰ാൻ കഴിŶി˳ȷി̝, കാരണം അവൻ “പാപƹിൽ ജനിń്,
അÐതÄƹിൽ ഉ˳വായി, șണ പറŷെകാƝ് േലാകƹിേലÓ്
വȷി˳ȸ,” അവș േവƝിːം ɡായ̯ിƹം ആവശÄമായി˳ȸ.
42 ഹെ̝˷യാ! എȷാൽ അവിെട മഹതÇƹിെɈ കവാടĿളിൽ
നിȷ് ഒ˳വൻ വȸ; മϹാ˳മ̝, ഒ˳ മșഷÄന̝, ഒ˳ ന̝
മșഷÄന̝, ഒ˳ യπദേനാ ഒ˳ വിജാതിയേനാ അ̝. മșഷÄ
ശരീരƹിൽ മറŶി˳ȷ, സർ̩ശãനായ ൈദവെƹÓാൾ
ÎറŶവനായി˳ȷി̝ അവൻ. തെɈ സÇȝം രãം
സമർɚിÓാനാണ്, സÇയം, അവൻ വȷത്, കാരണം അത്
ൈലംഗികതയി˷െട വȷത̝. ൈലംഗികത˗് അƵമായി
യാെതാȸം െച˰ാനി̝ായി˳ȸ. അവൻ ഒ˳ കനÄകയിൽ നിഴലിž,
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അവൻ ͙ിń ഒ˳ രãേകാശƹിൽ നിȷ്, അവൻ തെȷ,
നിരപരാധിയായ ഒ˳വെന ɋറെɚŹവിŅ.
43 അേɚാൾ എെɈ ര÷ːം, നിĿϏേടƵം, ഈ രാǎി,
നˇെട സÇȝം ɡ̢ƹികϏെട ČണĿളിൽ ആ̾യിÔȷി̝.
അവനിൽ നെˆ തിരെŶŹƹ സർ̩ശãനായ ൈദവƹിെɈ
ñിയാǊകമായ പരമാധികാര Ðപയിൽ അത് ആ̾യിńിരിÔȸ.
തീർńയാːം. എനിÓ് ഒരിÓ˶ം സൽČണɌർƯനാകാൻ കഴിയി̝,
അത̝ നിĿൾÓ് ഒരിÓ˶ം സൽČണɌർƯനാകാൻ കഴിയി̝.
നˆൾ സൽČണɌർƯരാെണȷ് അവകാശെɚŹȷി̝. എȷാൽ
നʸÓ് ഈ ഒ˳ ആശÇാസʸƝ്, അതായത്, നˇെട വിശÇാസം
ഇതിനകം ലഭിń ഒ˳ സൽČണɌർƯമായ തÄാഗƹിലാണ്
വി̾മിÔȷത്!
44 അേɚാൾ നʸÓ് അത് ലഭിÔȸെƝȷ് എĿെന അറിയാം?
വിശÇാസƹാൽ, കർƹാവായ േയ̬വിെɈ ശരീരƹിൽ,
ആരാധകൻ അവെɈ ൈകകൾ വ˘േʿാൾ, പാപƹിെɈ
ആ ഭീകരത അșഭവെɚŹകːം, അവെɈ ʸഖെƹ ƵɚലിെɈ
പരിഹാസം, െഗƹ്െശമനːെട േതĿ˶കൾ, കാൽവരിയിെല
േവദനകൾ, അവൻ ÎϹÓാരനാെണȷ് അറിːകːം, അവെɈ
പാപĿൾ ശരിയായി ഏϺപറːകːം െച˱ȸ, “ഓ വാϢെɚŽ
കർƹാേവ, ഞാൻ ÎϹÓാരനാണ്. എെȷ സഹായിÓാൻ
നീയ̝ാെത േവെറ ഒ˳ വഴിːം ഇ̝. വിശÇാസƹാൽ…നിĿെള
÷ണിńിരിÔȸ, പരി̬ǹാǊാവ്, വȸ എെȷ വരാൻ
÷ണിńിരിÔȸ. ഞാൻ ഇേɚാൾ, വിശÇാസƹാൽ, േയ̬വിെന
എെɈ സÇȝ ര÷കനായി സÇീകരിÔȸ.” കർƹാവായ
േയ̬വിെɈ രã േകാശƹിൽ മറŶി˳ȷ, പരി̬ǹാǊാവ്
എȷ് വിളിÓെɚŹȷവൻ, കാൽവരിയിൽ നിȷ് അവനിൽ
നിȸ വȷ ആ ജീവൻ, ആരാധകെɈ അŹേƹÓ് മടŀകːം,
അവെന ñിΐവിെɈ ശരീരƹിേലÓ് പരി̬ǹാǊാവിനാൽ
ΛാനെɚŹƺകːം െച˱ȸ.
45 അവൻ ʸȷേമ നÄായം വിധിÓെɚŽിരിÔȸ.
നÄായവിധിെയÔറിń് നിĿൾ വിഷമിേÓƝതി̝. ഞാൻ തിരിŶ്
ആ െചറിയ óശിത ˴പƹിേലÓ് േനാÔേʿാൾ, അത്
അĿെനയാെണȷ് ഞാൻ മനβിലാÔȸ…അവെɈ ശരീരെƹ
ɡതിനിധീകരിÔȸ. ഇേɚാൾ ആ ശരീരം ഇതിനകം നÄായം
വിധിÓെɚŽ് കഴിŶിരിÔȸ. ൈദവƹിന് അതിെന വീƞം
നÄായം വിധിÓാൻ കഴിയി̝, കാരണം അത് ഇതിനകം നÄായം
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വിധിÓെɚŽതാണ്. ൈദവം ആ ശരീരƹിേȾൽ മരണƹിെɈ
നÄായവിധിയാൽ ɡഹരിŅ. ആ ശരീരƹിൽ മറŶിരിÓാൻ
എനിÓ് ഒ˳ വഴി കെƝƹാൻ കഴിːȷിടേƹാളം, അവെɈ
നÄായവിധി എനിÔം നിĿൾÔം േവƝി ആയി˳ȸ. നാം
സÇതȢരാണ്! േറാമർ 8:1, പറːȸ, “അƵെകാƝ് ഇേɚാൾ
ñിΐ േയ̬വി˶ϑവർÔ ഒ˳ ശി÷ാവിധിːം ഇ̝, ജഡെƹ
അșസരിń̝, ആǊാവിെന അșസരിŅ നടÔȷവർÓ്.”
അവിെടാണ് നിĿൾ, ഒ˳ ശി÷ാവിധിːം ഇ̝! എȞ വ˳ȸ
എേȷാ എȞ േപാÎേȷാ എȸ ഞാൻ കാരÄമാÔȷി̝, നിĿൾ
ആ രãƹിനടിയിൽ മറŶിരിÔȸ.

46 വീƞം, നʸÓ് എĿെന ആ ശരീരƹിൽ ɡേവശിÓാം?
ഒȷ് െകാരിȝÄർ 12:13, അƵ പറːȸ, “ഒേര ആǊാവിൽ!”
ആ ആǊാവ് വ˳ȷത് എĿെനയാണ്? ആ യാഗƹി˷െട.
ആ ആǊാവ് എവിെട ആയി˳ȸ? രãƹിșϑിൽ.
എȞെകാƝാണ് ʺഗƹിന് തിരിെക വരാൻ കഴിയാƹത്?
അെതാ˳ ʺഗമായി˳ȸ. ʺഗƹിെɈ ആǊാവിș മșഷÄെɈ
ആǊാവിെɈ അŹേƹÓ് വȷ് അƵമായി ഒȸം െച˰ാൻ
കഴിŶി˳ȷി̝, കാരണം മșഷÄെɈ ആǊാവ് ʺഗേƹÓാൾ
ഉയർȷ ജീവെɈ നിരയിൽ ആയി˳ȸ. എȷാൽ മെϹാ˳
മșഷÄെɈ ആǊാവിșം തിരിŅവരാൻ കഴിŶി˳ȷി̝. നിĿൾÓ്
ഏെതĻി˶ം Ɍർ̩ികെɈ ആǊാവ് ലഭിńിžെƝĻിൽ, അത് ʺതാǊ
സംേയാഗവാദമാണ്. എȷാൽ ൈദവം സÇയം വȸ, അത്
അവെɈ ആǊാവായി, അത് അവിെടːϑ ഏϹ̠ം ഉയർȷ
നിരയിെല ആǊാവായി, പരി̬ǹാǊ ΛാനƹിെɈ ˴പƹിൽ,
ആരാധകനിേലÓ്, ñിΐവിെɈ രãƹി˷െട തിരിെക വȷ്,
അവെന ശരീരƹിേലÓ് എŹÔȸ. അവൻ ͷര÷ിതനാണ്!

47 ̾ǹിÕ. കാളകϏേടːം ആŹകϏേടːം രãം
ബലഹീനമാെണȸ കƝിŽ്, അതിന് ഫലʸƝായി̝. ഇനി
നʸÓ് 12‑ാം വാകÄƹിേനാട് അŹɚിń്, വായിÓാൻ ƵടĿാം.
അĿെനയാകെŽ. കാളകϏെടːം ആŹകϏെടːം രãƹിന്
ɡവർƹിÓാൻ കഴിŶി̝, ɡായ̯ിƹം െച˰ാșം കഴിŶി̝.
̾ǹിÕ.

എȷാൽ ഈ മșഷÄൻ, (ഏƵ മșഷÄൻ? ബിഷേɚാ?
അ̝. േപാേɚാ? അ̝.)…
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എȷാൽ ഈ മșഷÄൻ, അവൻ… പാപƹിș േവƝി
ഏകയാഗം കഴിńിž, എേȷÔം ൈദവƹിെɈ വലƺ
ഭാഗƺ ഇ˳ȸെകാƞ;
അവെɈ ശǏÓൾ അവെɈ പാദപീഠം ആÎേവാളം
കാƹിരിÔȸ.

48 നിĿൾ തയാറാേണാ? നിĿൾ വചനƹിș േവƝി
ത˰ാറാേണാ? ഇത് േകൾÕ, എȷിŽ് നിĿൾ ഇതിെന ʸĿാൻ
അșവദിÔെമȷ് ഞാൻ ആĩഹിÔȸ. ̾ǹേയാെട േകൾÕ.

ഏക യാഗƹാൽ (ആƞേതാϷം അ̝, ഉണർ̩ിș
േശഷʸϑ ഉണർ്̩ അ̝, േയാഗƹിș േശഷം േയാഗം
അ̝, ദിവസേȝാϷം അ̝)…

എȷാൽ ഏക യാഗƹാൽ അവൻ p-e-r-f-e-c-t-e-
d െച˝ിരിÔȸ (അവർÓ് ഉƝായി˳േȷാ? അവș
ഉƝായി˳ȸ!)…

…ഏക യാഗƹാൽ അവൻ വി̬ǹീകരിÔȷവർÔ
(അതാണ് ൈദവƹിെɈ ആവശÄം) സദാ കാലേƹÔം
സൽČണɌർƹി വ˳ƹിയിരിÔȸ.

49 അവിെടയാണ് നിĿൾ. അതാണ് ñിΐവിെɈ മരണƹിെɈ
ഉƹരം. അതാണ് കാൽവരിːെട ഉƹരം. അവൻ തികŅം,
തെɈ സÇȝം രãƹാൽ, നˇെട പാപĿെള വില˘വാĿി,
അവെɈ വിശÇാസികെള, എേȷÔമായി സൽČണɌർƹി
വ˳ƹിയിരിÔȸ. അതിനാൽ, ñിΐവിൽ നാം നി͎ളĻരായി,
സർ̩ശãനായ ൈദവƹിെɈ സȷിധിയിൽ സൽČണɌർƹി
ഉϑവരായി നിൽÔȸ. നˇെട സÇȝം ഉപേദശĿളാൽ,
നാം അടിΗാന ജീവിത സൗകരÄĿϏം അവകാശĿϏം
നിേഷധിÓെɚŽവരാണ്; ഒ˳ നി̯ിത Ηലƹ് എƹി,
ഒ˳ നി̯ിത കാരÄം െച˰ണം എȷാണ് നെˆെയ̝ാം
പഠിɚിńിരിÔȷത്. േവƝ, എെɈ സേഹാദരാ, ഇത് നിĿൾ
െച˝ ഒȸം അ̝; അത് ൈദവം നിĿൾÓായി െച˝താണ്!
നˆൾ ഇേɚാൾ, നാം വിശÇാസƹാൽ നീതീകരിÓെɚŽാൽ, ൈദവ
സȷിധിയിൽ എേȷÔമായി നാം സൽČണɌർƹി ɡാപിÔȸ.
50 പിെȷ േയ̬ പറŷ, “ആകയാൽ നിĿൾ
സൽČണɌർƯരായിരിɚിൻ.” അȷ്, അത് എേȷÔമായി
സൽČണɌർƹി വ˳ƹി. ഇȷ്, ആയിരƹി െതാϑായിരം
വർഷĿൾÓ് ʸʿ്, ñിΐവിെɈ മരണƹി˷െട, ൈദവം,
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അതിനാൽ േലാകΗാപനƹിș ʸʿ് അവൻ ʸൻകƝ
വിശÇാസിെയ, എേȷÔമായി, സൽČണɌർƹി വ˳ƹിയിരിÔȸ.
അവൻ വിളിńവെര, അവൻ നീതീകരിńിരിÔȸ. “അവൻ
ʸȷറിŶവെര, അവൻ വിളിŅം; അവൻ വിളിńവെര,
അവൻ നീതീകരിŅം; അവൻ നീതീകരിńവെര, അവൻ
ഇതിനകം േതജͿരിŅമിരിÔȸ.” അവൻ തെɈ വിശÇാസികെള
സൽČണɌർƹി വ˳ƹിയിരിÔȸ!
51 േനാÕ, നʸÓ് ഇേɚാൾ 1‑ാം വാകÄƹിേലÓ് തിരിെക േപാകാം.

…നÄായɡമാണം വ˳വാșϑ നȾകϏെട നിഴല̝ാെത,
ആ കാരÄĿϏെട സാ÷ാൽ സÇ˴പമ̝ാ˓െകാƞ,
അേത യാഗĿളാൽ അŹƺ വ˳ȷവർÔ ആƞേതാϷം
ഇടവിടാെത കഴിŅവ˳ȷവർÔ വ˳ȷവർÓ്
സൽČണɌർƹി വ˳ƺവാൻ ഒ˳നാϏം കഴി̠ϑത̝.

52 ̾ǹിÕ “സൽČണɌർƹി,” നˆൾ സംസാരിÔȷത്
അതിെനɚϹിയാണ്.

അേɚാൾ അവർ യാഗം കഴിÔȷƵ
നിȸേപാകയി̝േയാ? എെȝȷാൽ ആരാധനÓാർÔ
ഒരിÓൽ ̬ǹിവȷതിെɈ േശഷം പാപെƹ ÎറിŅϑ
മേനാേബാധം പിെȷ ഇ̝ാ˓െകാƞ.

53 നിĿൾ എȝാണ് അർǁമാÔȷത്? അവിെട മേനാേബാധം
എȷ പദƹിെɈ, ശരിയായ, വÄാഖÄാനം “ആĩഹം.” ഒ˳ മșഷÄൻ
വȷിŽ്, ആ ആരാധകൻ, ñിΐവിെɈ ʸʿിൽ, േനെര, അവെɈ
ക͙ɚാŹകൾ കƝിŽ്, അവൻ സÇയം ñിΐവിന് സമർɚിńിŽ്,
പറːȸ, “ഓ ൈദവമായ കർƹാേവ, ɡായ̯ിƹം െച˰ാൻ
കഴിːȷ യാെതാȸം എȷിൽ ഇ̝, എȷാൽ ഞാൻ ɌർƯമാːം
നിȷിൽ ആ̾യിÔȸ.” അേɚാൾ പരി̬ǹാǊാവ് ആ മșഷÄ
ρദയƹിൽ വ˳ȸ, പാപƹിെɈ ആ ɡ̷ം എേȷÔമായി
പരിഹരിÓെɚŹȸ. കാരണം പാപƹിെɈ സകല ആĩഹĿϏം
നിĿളിൽ നിȷ് നീÓെɚŹȸ. നÄായɡമാണƹിന് അത് െച˰ാൻ
കഴിːമായി˳െȷĻിൽ, ആ യാഗം കഴിÓൽ നിർേƹƝി വരാെത;
അതിന് സാധിÓാƹതിനാൽ, നെˆ സർČണɌർƯരാÓാൻ,
ñിΐവിന് മരിേÓƝി വȸ.
54 ͷρƺÓേള, സർČണɌർƹിെയɚϹി, ഇȷ് രാǎി നʸÓ്
പറയാൻ കഴിːȷ നിരവധി കാരÄĿϏƝ്. നˆൾ എേɚാϔം
മെϹാരാളിൽ നിȷ് കƯ് ŃെϨŹÓാൻ ̾മിÔȸ, നെˆ അവെര—
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അവെരÓാൾ അ̎ം ʸȝിയ വി̬ǹരാÓാൻ നാം സÇയം ̾മിÔȸ.
എȷാൽ നˆൾ ചിǎƹിേലÓ് മാǎം േനാÓിയാൽ, നˆൾ
എȝാേണാ അത് ൈദവƹിെɈ Ðപ മാǎമാണ്.
55 ഇവിെട Îറń് ʸʿ്, ഒഹാേയായിൽ, ഞാൻ ഒ˳ പാഠം
കഠിനമായി വിധƹിൽ പഠിŅ. ഞാൻ ഒഹാേയായിൽ ഒ˳ േയാഗം
നടƺകയായി˳ȸ, ഞാൻ േദശƹിെɈ ɋറƹ് താമസിńി˳ȸ.
ജനÕŽം കാരണം, എനിÓ് പŽണƹിൽ താമസിÓാൻ കഴിŶി̝.
56 ഞĿൾ ഒ˳ െചറിയ ഡĻാർഡ് െറേιാറɈിൽ
ഭ÷ണം കഴിÔകയായി˳ȸ. വളെര ͷȪരികളായ െചറിയ
പരിചാരികമാ˳ം, മാനÄമായി വΔം ധരിń്, അവർÓ് കഴിːȷǎ
̢ƹിːϑവ˳മായി, ന̝ മഹിളകെളേɚാെല, ഞĿൾÓായി
കാƹി˳ȷി˳ȸ. അƹരെമാ˳ Ηലƹ് ഭ÷ണം കഴിÔȷത്,
സÇർĐƹിെല ഒ˳ െചറിയ Ηലം േപാെലയായി˳ȸ. അവ˳െട
അŹÓള വളെര ̢ƹിːϑƵം കാണാൻ വളെര ന̝Ƶം ആയി˳ȸ.
ഞായറാϜ അവർ അടńിŽ് അവ˳െട പϑിയിേലÓ് േപായി˳ȸ.
ഞായറാϜ ഉńതിരിŶ് ഞാൻ ɡസംഗിÓാൻ േപാÎകയായി˳ȸ,
എനിÓ് ഒ˳ െചറിയ വിശɚ് േതാȷി.
57 ഞാൻ ഒ˳ സാധാരണയായ െചϷതിേലÓ് േപായി…
എെȝĻി˶ം കഴിÓാനായി, ഒ˳ സാധാരണ െചറിയ അേമരിÓൻ
െറേιാറɈ്. ഞാൻ വാതിലിെɈ ഉϑിേലÓ് നടȸ െചȷേɚാൾ,
ഒ˳ േίാŽ് െമഷീൻ കളിÔȷതാണ് ഞാൻ േകŽത്! എെɈ
ɡായƹി˶ϑ ഒ˳ മșഷÄൻ അവിെട നിൽÔȸƝായി˳ȸ,
ഒ˳പേ÷ അത് ഒ˳ വിവാഹിതനായ ɋ˳ഷനായിരിÔം, തെɈ
ൈക െകാƝ് ഒ˳ Δീെയ łϹിɚിടിń്, ഒ˳ േίാŽ് െമഷീൻ
കളിÔȸ. നˇെട നിയമം തെȷ, നˇെട നീതിːെട സംര÷ണം,
നˇെട നȾകൾ, അവൻ സംര÷ിേÓƝ കാരÄെƹ തെȷ
ലംഘിŅെകാƝ് അവിെട നിൽÔകയായി˳ȸ. കാരണം,
ഒഹാേയായിൽ േίാŽ് െമഷീൻ കളിń്, ŃതാŽം നടƺȷത്
നിയമവി˳ǹമാണ്.
58 ഞാൻ തിരിŶ് െകŽിടƹിെɈ ɋറക് വശേƹÓ് േനാÓി,
അവിെട ഒ˳ ÏŽം കൗമാരÓാരായ ആൺÎŽികൾ, ഉപകരണƹാൽ
ഒ˳ േറാÓ്-ആൻഡ്-േറാളിെɈ പാŽ്, പാടിÔȸ. ഏകേദശം
പതിെനŽ് വയγ വ˳ȷ ഒ˳ ːവതി, അവϏെട ശരീരഘടന˗്
കീഴിൽ ഒ˳ Δീ എȷ നിലയിൽ വളെര ̢ƹിയിൽ ആയി˳ȸ.
പേ÷ അവϏെട വΔം ʸൻവശƹ് ƶĿിÓിടȷിŽ് അവൾ
അവിെട നിൽÔകയായി˳ȸ, ആ ആൺÎŽികളിൽ ഒ˳വൻ
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ഈ െപൺÎŽിːെട േമൽ തെɈ ൈകെവń്, അവർ അവിെട
ആയിരിÓാൻ പാടി̝ാƹതാണ്. അവർ ɋകവലിÔകːം
മദÄപിÔകːം െച˝ി˳ȸ.

ഞാൻ ചിȝിŅ, “ഓ ൈദവേമ, നിനÓ് എĿെന സഹിÔȸ?”
59 ആ˳െടേയാ ഒ˳ ഞരÓേƹാെടːϑ കരńിൽ േകŽേɚാൾ,
ഞാൻ എെɈ വലƵ വശേƹÓ് േനാÓി. അവിെട ɡായമായ ഒ˳
Δീ ഇ˳ȷി˳ȸ, ഒ˳പേ÷ അϷപേതാ, അത̝ എϔപേതാ വയγ
വ˳ം. അവൾ ആ പഴയ അ́ീല വΔĿൾ ധരിńി˳ȸ, അവϏെട
അവയവĿϏെട പÎതിːെട ʸകളിലായി, അവϏെട പാവം പഴയ
łളി̠കϏϑ മാംസം അത് കഴിːȷǎ മĿിയതായി˳ȸ. അവൾ
ഇവിെട łƝിൽ േമÓɛം, അവϏെട ʸഖƹിെɈ വശƹ് ഒ˳ വലിയ
മാȝളിർ നിറ̠ം, Ɍശിയി˳ȸ; ഒ˳ െചറിയ േജാഡി ͌സ് ധരിńിŽ്,
െമതിയടികൾ, മാȝളിർ നിറƹിൽ കാൽ നഖĿൾ, ചായം Ɍശി;
മാȝളിർ നിറƹിൽ നഖĿൾ, ചായം Ɍശിയി˳ȸ. അവϏെട ʸടി
ശരിÔം െചϷതാÓി ʸറിń്, ł˳Žി, നീല ചായം Ɍശിയി˳ȸ. ഞാൻ
അവെള േനാÓി.
60 േമശ˗് അɛറƹ് രƞ ɋ˳ഷȾാർ മദÄപിńിŽ്, ഇ˳ȷി˳ȸ.
അവരിൽ ഒരാൾ (അത് േവനൽÓാലമായി˳ȸ) ഒ˳ വലിയ
പഴയ പŽാളƹിെɈ ഓവർ േകാžമായി, അവെɈ കϔƹിș łϺം
ചാരനിറƹി˶ϑ ഒ˳ ͻാർഫ് łϹിയിŽ്, ʸഖƹ് ʸϔവșം താടി
േരാമ̠മായി, ഒ˳-ഏʿÓം വിŽ് നടÔȸ. അവർ സÇയം ഒഴിവ്
കഴിവ് പറŶിŽ്, അവളിൽ നിȷ്, ആ മșഷÄൻ ഒഴിŷമാറി, ഇƵ
േപാെല വി̾മ-ʸറിയിേലÓ്, നടÓാൻ ƵടĿി.
61 ഞാൻ അവിെട നിȷി˳ȸ. ഞാൻ പറŷ, “ൈദവേമ,
എȞെകാƝാണ് നീ സകലെƹːം നശിɚിÓാƹത്?
എȞെകാƝ് നീ അതിെന ʲമിːെട അടിയിൽ ʸÓിÓളːȷി̝?”
ഞാൻ പറŷ, “എെɈ െചറിയ സാറːം റേബÓːം അƹരം
കാരÄĿൾÓ് കീഴിൽ വളേരƝƵേƝാ?” ഞാൻ പറŷ, “ൈദവേമ,
നിെɈ മഹƹായ വി̬ǹിയിൽ, അĿെന ഒ˳ കാരÄെƹ േനാÓി
നിൽÓാൻ, നിനÓ് എĿെന കഴിːȸ, ഒ˳ ʲകʿം അയń്
അതിെന ʸÓിÓളയിേ̝?”
62 ആ Δീെയ ÎϹം വിധിŅെകാƝ്, ഞാൻ അവിെട നിൽÔേʿാൾ,
ഞാൻ, വാതിലിș പിȷിേലÓ് നടȸ. ൈദവƹിെɈ ആǊാവ്
എȷിേലÓ് വ˳ȷƵ എനിÓ് അșഭവെɚž, ഞാൻ വാതിലിș
ɋറകിേലÓ് നടȸ.
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63 പിെȷ എേȝാ ഒȸ കറŀȷƵ േപാെല ഞാൻ
കƞ. അƵ കറĿിയേɚാൾ, ദർശനƹിൽ, അത് േലാകം
łϹിÓറŀȷതായി˳ȸ. ഞാൻ ̾ǹിńേɚാൾ, േലാകƹിș
łϺം, േലാകെമʿാŹം ഒ˳ കŹം łവɚ് േരഖ ഉƝായി˳ȸ. ഞാൻ
േലാകƹിേലÓ് വȷേɚാൾ, ഒ˳ െകാŅ ബാലനായി, സÇയം ഞാൻ
തെȷ, ഞാൻ െച˰ാൻ പാടി̝ാƹ കാരÄĿൾ െച˱ȷത് കƞ;
ഒ˳പേ÷അƵ േപാെല ആയി˳ȷി̝, പേ÷ അത് പാപമായി˳ȸ.
ഞാൻ എെȝĻി˶ം െച˱േʿാെഴ̝ാം, ആ വലിയ കϷƹ നിഴൽ
സÇർĐƹിേലÓ് േപാÎȷത് ഞാൻ കƞ. അതിനാൽ, ആ
നിമിഷƺ തെȷ ൈദവƹിș എെȷ െകാ̝ാമായി˳ȸ.

64 പിെȷ എനിÔം ൈദവƹിșം ഇടയിൽ നിൽÔȷത്
ഞാൻ കƞ, ആ സൽČണɌർƹിːϑ യാഗം നിൽÔȸ.
അവെɈ ʸഖƹ് Ƶɚൽ ƶĿി നിൽÔȷƵം, അവെɈ തലയിൽ
ʸϒമായി ഞാൻ കƞ. ഓേരാ തവണːം എെɈ പാപĿൾ
ൈദവƹിേലÓ് േപാകാൻ Ƶടŀേʿാൾ, അവൻ കാറിെല ബʿർ
എȷ േപാെല, അവൻ ൈക നീŽി അതിെന പിടിÔം. അവൻ
എെȷ മരണƹിൽ നിȷ് സംര÷ിńി˳ȸ. ഞാൻ എെȝĻി˶ം
െതϹ് െച˱േʿാെഴ̝ാം, ൈദവƹിș എെȷ െകാ̝ാമായി˳ȸ.
തീർńയാːം, അവെɈ വി̬ǹി അത് ആവശÄെɚŹȸ. അവെɈ
നിയമം അത് ആവശÄെɚŹȸ. ഓേരാ തവണːം ഞാൻ എെȝĻി˶ം
െച˱ം, അത̝ നിĿൾ എെȝĻി˶ം െച˱ം, േയ̬ ñിΐവിെɈ
രãം ഒ˳ ബʿർ േപാെല ɡവർƹിÔȸ. അേɚാൾ, ആ കŹം
łവɚ് േരഖːെട അർǁം ഞാൻ കƞ, രãം ഇേɚാϔം ʲമിെയ
പിടിńിരിÔȸ.

65 ഞാൻ നിȸെകാƝ്, േനാÔേʿാൾ, ഞാൻ അവെന
̾ǹിńിŽ് ഞാൻ അവേനാട് ÎറŅÏടി അŹƺ െചȸ. അവൻ
പറːȷത് എനിÓ് േകൾÓാമായി˳ȸ, “പിതാേവ, അവേനാട്
÷മിńാ˶ം, അവൻ െച˱ȷത് എȝാെണȸ അവനറിയി̝.”
ഞാൻ താേഴÓ് േനാÓി, അവിെട ഒ˳ ɋΏകം െവńിരിÔȸ.
അവിെട ഒ˳ െറേÓാർഡ് െച˱ȷ Ǳതൻ ഉƝായിŽ്, അവെɈ
വശƹ് നിȷി˳ȸ. ഓേരാ തവണːം ഞാൻ പാപം െച˝േɚാൾ,
അത് ആ ɋΏകƹിൽ എϔതിയി˳ȸ. അതിൽ എെɈ േപ˳ം
ഉƝായി˳ȸ. ഞാൻ…രãƹിെɈ വര എŹƺ മാϺെമȸം എനിÓ്
ൈദവ സȷിധിയിൽ നിൽേÓƝി വ˳െമȸം, ഒ˳ നാൾ ഞാൻ
മനβിലാÓി, എെɈ പാപ ɌർƯമായ ജീവിത̠മായി. പേ÷,
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അവെɈ Ðപയാൽ അവൻ എെɈ വിധിെയ തടŷ നിർƺȷത്,
ഞാൻ കƞ.
66 താϮേയാെട, ഞാൻ അവെɈ അŹേƹÓ് െചȸ. ഞാൻ എെɈ
ʸŽിേȾൽ നിȸെകാƝ്, ഞാൻ പറŷ, “ഓ േയ̬േവ, ൈദവ ɋǎാ,
നിെɈ സȷിധിയിൽ വരാൻ ഞാൻ േയാഗÄന̝. എȷാൽ ഞാൻ
െച˝ െതϹിന് നീ ദയവായി എേȷാട് ÷മിÔേമാ?”
67 അവൻ തെɈ ൈകെകാƝ് അവെɈ വശƹ് െതാŽിŽ്,
ആ പഴയ ɋΏകം എŹƹ് “÷മിńിരിÔȸ” എȸ അതിൽ
എϔതി, അത് അവെɈ പിȷിേലÓ് എറിŷ, എെɈ പാപĿൾ
േപാ˗ഴിŶിരിÔȸ! എȷിŽ് അവൻ എെɈ, ʸഖേƹÓ്
കർÓശമായി േനാÓി, അവൻ പറŷ, “ഇേɚാൾ ഞാൻ നിേȷാട്
÷മിŅ, പേ÷ നീ അവെള ÎϹം വിധിÓാൻ ആĩഹിÔȸ.”
അേɚാൾ അതിെɈ അർǁം എȝാെണȸ ഞാൻ കƞ.
68 ഞാൻ ദർശനƹിൽ നിȷ് ɋറƺവȷേɚാൾ, ഞാൻ അവϏെട
അŹേƹÓ് നടȸ. ഞാൻ പറŷ, “നിĿൾÓ് എĿെനːƝ്?”
69 അവൾ ÎടിÔകയായി˳ȸ. അവൾ ʸഖʸയർƹി എെȷ
േനാÓി, അവൾ പറŷ, “ഓ, ഹേലാ.”

ഞാൻ പറŷ, “എനിÓ് ഇരിÓാേമാ?”
അവൾ പറŷ, “എനിÓ് പļേചരാൻ ആϏƝ്.”

70 ഞാൻ പറŷ, “ഞാൻ അത് ആ രീതിയിൽ ഉേǴശിÔȷി̝,
മഹിെള. ഒ˳ നിമിഷം, ഞാൻ നിĿേളാട് സംസാരിÓാൻ
ആĩഹിÔȸ.”

അവൾ പറŷ, “ഇ˳ȷാ˶ം.”
71 ഞാൻ പറŷ, “മഹിെള, ചില നിമിഷĿൾÓ് ʸʿ്, ആ
വാതിലിș പിȷിൽ നിൽÔകയായി˳ȸ…” ഞാൻ അവേളാട്
പറയാൻ ƵടĿി. ഞാൻ േനാÓാൻ ƵടĿിയേɚാൾ, അവϏെട
കവിϏകളി˷െട കưനീർ ഒϔകാൻ ƵടĿി. അവൾ എേȷാട്
പറŷ…ഞാൻ പറŷ, “മഹിെള, നിĿൾ ഈ കാരÄĿൾ
െച˰ാൻ ഉേǴശിÔȷി̝. േയ̬ മരിńിŽ്, അവെɈ രãƹാൽ
ൈദവƹിെɈ നÄായവിധികെള തടŶിരിÔȸ. നിĿൾ ഇത്
െച˰ാൻ ഉേǴശിÔȷി̝.”
72 അവൾ പറŷ, “ഇ̝, സർ.” അവൾ പറŷ, “എെɈ
പിതാവ് പϑിയിെല ഒ˳ ഡീÓനായി˳ȸ. ഞാൻ ഒ˳ ñിΏÄൻ
ഭവനƹിലാണ് വളർƺെɚŽത്. ഞാșം എെɈ ഭർƹാ̠ം
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ɡമാണ പǎʸϑ അംഗĿളായി˳ȷ്, ñിΏീയ ജീവിതം
നയിńി˳ȸ.” അവൾ എേȷാട് പറയാൻ ƵടĿി, അവെɈ
മരണേശഷം…അവൾÓ് രƝ് െപൺÎŽികൾ ഉƝായി˳ȸ, അവൾ
വഴിെതϹിേɚായി. െപൺÎŽികൾ എĿെനേയാ അവെള ഉേപ÷ിŅ,
അേɚാൾ അവൾ അവϏെട ജീവിതം വലിെńറിŷ. ഇനിːം
അവൾÓ് ഒ˳ ɡതീ÷ːം ഇെ̝ȷ് അവൾ ക˳തി.
73 ഞാൻ പറŷ, “ൈദവേമ, ക˳ണ കാേŽണേമ! ‘അവൻ
ʸȷറിŶവെര, അവൻ വിളിńിരിÔȸ.”

അവൾ പറŷ, “അവിെട നിȸ വȷ, റവറƝ് ʫൺഹാം
ആÎേȷാ നിĿൾ?”

ഞാൻ പറŷ, “ഞാൻ തെȷ.”
74 അവൾ പറŷ, “ഇവിെട ഇĿെന ഇരിÔȷതിൽ, എനിÓ്
എെȷ ലŘ േതാȸȸ.” അവൾ പറŷ, “എനിÓ് ഒ˳ അവസരം
ഉെƝȸ നിĿൾ ക˳ƵȸേƝാ?”
75 ഞാൻ പറŷ, “മഹിെള, നിĿൾ വ˳ȷƵം കാƹ്, േയ̬
തെɈ ൈകകൾ നീŽിയിരിÔȸ.” മϹ് ആϏകൾ താൽɚരÄേƹാെട
ഏെϹŹÓാൻ Ƶടŀȸ. അേɚാൾ ഞാൻ പറŷ, “നിĿൾ ഇവിെട
എേȷാെടാɚം ഈ നിലƺ Ïടി നടÔേമാ?”

അവൾ പറŷ, “ഞാൻ നടÓാം, സർ.”
76 ഞാൻ അവϏെട ക˰ിൽ പിടിŅ. ഞാൻ പറŷ, “നിĿൾÓ്
എെɈ അˆːെട ɡായʸƝ്. തറയിൽ, നിĿൾ എേȷാെടാɚം
ഇവിെട ʸžÎƺേമാ?” അവിെട ആ തറയിൽ, ഉń കഴിŶേɚാൾ
ഞĿൾ ആ Ηലƹ്, ഒ˳ പƝെƹ-രീതിയിെല േയാഗം
നടƹി. അവെɈ Ðപയാൽ, ൈദവം ആ Δീെയ ര÷ിŅ. അവൾ
തെȷƹാൻ വΔം ധരിń് േയാഗƹിൽ വരികːം, പിെȷ,
എനിÓ് അറിയാ̠ȷിടേƹാളം, ഈ രാǎി ഒ˳ ñിΏീയ ജീവിതം
നയിÔകːം െച˱ȸ.
77 എȝാണിത്? ഓ, ൈദവം സൽČണɌർƹി ആവശÄെɚŹȸ!
അവൻ നിĿϏെട മാനസാȝരം ആവശÄെɚŹȸ. അവേനാŹϑ
നിĿϏെട വിശÇΏത അവൻ ആവശÄെɚŹȸ. അവൻ ഇȷ്
രാǎിയിൽ േനാÔȸ. നിĿൾ എǎമാǎം പാപം െച˝ാ˶ം
കാരÄമി̝, എǎ െചϷതായാ˶ം അത̝ എǎമാǎം ആയാ˶ം,
നിĿൾ ഇേɚാϔം ഒ˳ പാപിയാണ്, ൈദവƹിെɈ സർ̩ƹിșം-
മതിയായ യാഗമായ, േയ̬ ñിΐവി˷െട അ̝ാെത മെϹാ˳
മാർĐം സÇീകരിÓാൻ കഴിയി̝. അവനിൽ നിĿെള എേȷÔം
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സൽČണɌർƹി വ˳ƹിയിരിÔȸ. അതിെനɚϹി ചിȝിÕ! അത്
നിĿൾ ഒȸം െച˱ȷ ഒȷ̝. അത് നിĿൾ തിരിÔȷ ɋതിയ
താϏകള̝. ഇത് നിĿൾ ആരംഭിÔȷ ഒ˳ ɋതിയ ജീവിതമ̝. ഇത്
നിĿϏെട െതϹിെɈ ഏϺപറńിലാണ്, നിĿേളാŹϑ ൈദവƹിെɈ
Ðപ. അത് നിĿെള സൽČണɌർƹിയിേലÓ് െകാƞവ˳ȸ,
Ƶടർȷ് നിĿൾ േയ̬ ñിΐവിൽ സൽČണɌർƹി
ൈകവരിÔȸ.
78 ഈ രാǎി, എെɈ ͷρേƹ, ഈ നിർƯായക നിമിഷƹിൽ
നˆൾ ഇവിെട ആയിരിÔേʿാൾ, ഞാൻ വിശÇസിÔȷത്, ഈ കഥ
േകŽ േശഷം തീ˳മാനĿൾ എŹƹിരിÓണം എȷാണ്. നിĿൾ
ഇതിș ʸʿ് ഇത് ഒരിÓ˶ം േകŽിŽി̝ായിരിÓാം. എȷാൽ നിĿൾ
ഉϑിേലÓ് വȷ അേത വÄãിയായി നിĿൾÓ് ആ വാതി˶കളിൽ
ഒȷി˷െട ɋറേƹÓ് േപാകാൻ കഴിയി̝, നിĿൾ മികńേതാ
േമാശമായേതാ ആയി ɋറƺ േപാÎȸ.
79 നാം നˇെട തലകെള ഒ˳ നിമിഷം Îʿിž നിൽÔേʿാൾ,
നിĿൾ അതിെനÔറിń് ശãമായി ചിȝിÓണെമȷ് എȸ ഞാൻ
ആĩഹിÔȸ. ഇȷ് രാǎി നിĿϏെട ɡാണെനɚϹി എȝാണ്?
േയ̬ ñിΐ നിĿൾÔേവƝി മരിńിരിÔȸ.
80 നിĿൾ പറːം, “ʫദർ ʫൺഹാം, എനിÓ് ɋകവലി
ഉേപ÷ിÓാൻ കഴിːേʿാൾ, എനിÓ് മദÄപാനം നിർƹാൻ
കഴിːേʿാൾ, എനിÓ് ഈ കാരÄം േനെരയാÓാൻ കഴിːേʿാൾ,
ഞാൻ അത് െച˱ം.” ഓ, അത് ഒരിÓ˶ം ശരിയായി െച˱ȷി̝.
നിĿൾÓ് ഒരിÓ˶ം അത് െച˰ാൻ കഴിയി̝. എȞെകാƝ്
നിĿൾ വേരƝ വിധƹിൽ ഇേɚാൾ തെȷ വ˳ȷി̝? മാǎമ̝,
വിശÇാസƹാൽ, ആ അ˳വിയിേലÓ് േപായി, അവിŹെƹ ഒϔÎȷ
ʸറി̠കൾ ഒϔÔȷത്, പിെȷ നിĿൾ മരിÔേവാളം, േΛഹം
വീെƝŹÔക എȷതായിരിÔം നിĿϏെട ɡബല വിഷയം.
81 ഒ˳ പകരÓാരെന എȝിന് എŹÓണം? നിĿϏെട
പϑിയിേലÓ് കടÓാൻ ̾മിÔȷത് എȝിനാണ്? നിĿൾ
മദÄപാനം ഉേപ÷ിെńേȷാ കϑം പറːȷƵ നിർƹി
എേȷാ എȷതിനാൽ വരാൻ ̾മിÔȷത് എȝിനാണ്?
സൽČണɌർƹിːെട വഴിയി˷െട വ˴! “കാരണം, ഏക
യാഗƹാൽ, അവൻ വി̬ǹീകരിńവെര സദാകാലേƹÔം
സൽČണɌർƹി വ˳ƹിയിരിÔȸ.”

“എനിÓ് എĿെന വി̬ǹീകരിÓെɚടാം?”
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82 േയ̬വിെɈ രãƹിെɈ സാȷിധÄƹിൽ നിĿϏെട
പാപĿൾ ഏϺ പറˑ; ആ രãƹിൽ നിȷ് വ˳ȷ ജീവൻ,
ആരാധകനിേലÓ് തിരിെക വ˳ȸ, േലാകƹിെɈ ആĩഹĿളിൽ
നിȷ് അവെന വി̬ǹീകരിÔȸ. എെȝȷാൽ, സകലƹിșം-
മതിയായ ആ യാഗƹാൽ, അവൻ നെˆ വി̬ǹീകരിńിരിÔȸ;
ഒേര ആǊാവിൽ, നാെമ̝ാവ˳ം ഒേര ശരീരƹിേലÓ്
Λാനം ഏϹിരിÔȸ. “ഇേɚാൾ ñിΐ േയ̬വി˶ϑവർÓ് ഒ˳
ശി÷ാവിധിːം ഇ̝, ജഡെƹ അșസരിń̝, ആǊാവിെന
അșസരിŅ നടÔȷവർÓ് തെȷ.” നിĿൾ ആǊാവിെന
അșസരിń് നടÓാൻ ̾മിÔകːം, ഇേɚാϔം ജഡെƹ
ആĩഹിÔകːം െച˱െȷĻിേലാ, ആ യാഗെƹ നിĿൾÓ്
േവƝǎ വിധƹിൽ ɡേയാഗിńിŽി̝. എȷാൽ ആരാധകș
ഒരിÓൽ ̬ǹി വȷതിെɈ േശഷം, പിെȷ പാപെƹÔറിń്
ആĩഹിÔȷി̝.

83 അതായി˳ȸ കാൽവരി. ഇത് ɌÓൾ വിൽÓാșϑ Ηലേമാ,
അത̝ ഇതിേനാ അേതാ അതിേനാ ഉϑ ഒ˳ െചറിയ Ηലമ̝.
ൈദവ̠ം മșഷÄșം തˆിൽ അșരųനം െച˝ Ηലമായി˳ȸ
അത്. മșഷÄരാശിÓ് സമാധാന̠ം തികŶ ͷര÷ിതതÇ̠ം
െകാƞവȷ Ηലമായി˳ȸ അത്. ഈ രാǎിയിൽ, എെɈ
പാപിയായ ͷρേƹ, കാൽവരിയിേലÓ്, നിĿൾ എേȷാെടാɚം
േപായി, വിശÇാസƹാൽ ഈ രãം നിĿϏെട സÇȝം ɡാണനിൽ
ɋരŽി, പരി̬ǹാǊാവ് വȷ് അവെɈ മഹƹായ യാഗƹാൽ
നിĿെള വി̬ǹീകരിÓിേ̝?

84 ഞĿൾ ɡാർǁിÔȷതിș ʸʿ്, നിĿൾ ൈദവƹിേലÓ്
ൈക ഉയർƹി പറːേമാ, “ൈദവേമ, എേȷാŹ ക˳ണ
കാണിńാ˶ം. ഈ ǰഃഖ െവϑിയാϜ രാǎിയിൽ, ഞാൻ എെɈ
എ̝ാ പാപĿϏം ഏϺപറːȸ. ñിΐ എനിÓായി െച˝ മഹƹായ
ക͙ɚാŹകെള ഞാൻ അഭിനȪിÔȸ. ഇേɚാൾ െതാŽ് , നിെȷ
അșഗമിÔȷതിനായി ഞാൻ ഇȸ ʸതൽ, എെɈ സÇȝ ഇ͙̠ം
എെɈ ഉേǴശÄĿϏം, സകലƵം സമർɚിÔȸ.” നിĿൾ നിĿϏെട
ൈക ഉയർƹി, പറːേമാ, “ʫദർ ʫൺഹാം, ɡാർǁനയിൽ,
എെȷ ഓർÓണം. അത് എെɈ ρദയƹിെല തീ˳മാനമാണ്”?
ഞĿൾ ഒ˳ നിമിഷം കാƹിരിÔേʿാൾ, ഈ മഹƹായ
രാǎി, ഇവിെട ആെരĻി˶ം ഉേƝാ? ഇവിെട എെɈ വലƵ-
വശƹ്, തീർńയാːം അവിെട ഒരാൾ ഉƝ്. നിĿൾ നിĿϏെട
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പാപĿെളÔറിń് ലŘ േതാȸേȷാ? നിĿൾ െച˝ കാരÄĿളിൽ
നിĿൾÓ് ലŘ േതാȸേȷാ?
85 േലാകം ഇȷ് രാǎി ധീȾാെര തിരːȸ. ശാരീരികമായി
പറŶാൽ, അതിന് ധീȾാ˳Ɲ്.
86 ഒ˳ ദിവസം അĿ് അകെല സÇിϹ്സർലൻഡിൽ,
സÇിസ് സÇിϹ്സർലൻഡ് അപകടƹിലായേɚാൾ, െചറിയ
സÇിസ് പാർŽി ɡേദശĿളിൽ ഒƺÏടി, ɡതിേരാധിŅ—
അവ˳െട സʿദ് വÄവΗെയ സംര÷ിÓണമായി˳ȸ.
വȸെകാƝി˳ȷ ഒ˳ മഹƹായ ൈസനÄം അവർÓ് വളെര
വ˶തായി˳ȸ; അവർ എ̝ാവ˳ം പരിശീലനം േനടിയവ˳ം, വലിയ
ÎȝĿϏം പരിചകϏം ഉϑവ˳മായി˳ȸ. ഉേപ÷ിÔകയ̝ാെത
സÇിϹ്സർലൻƅകാർÓ് ഒȸം െച˰ാൻ കഴിːമായി˳ȷി̝.
അവർ ഒ˳ പർ̩തƹിൽ നിȷ് പിȝിരിŷ േപായി˳ȸ.
അേɚാൾ ഒ˳ ധീരൻ ɋറേƹÓ് ഇറĿി വȸ. ആെരĻി˶ം ഒരാൽ
മരിേÓƝിയി˳ȸ. അവർ ːǹƹിൽ പരാജയെɚŽാൽ…
87 ːǹം െച˰ാൻ, പഴയ അരിവാϏം േʮƅകϏം പാറകϏം
വടികϏം അ̝ാെത, അവർÓ് മെϹാȸം ഉƝായി˳ȷി̝.
അേɚാൾ, വȸെകാƝി˳ȷ ൈസനÄം ഒ˳ ഇ͙ിക മതിൽ
േപാെല കാണെɚŽി˳ȸ. അവെര പിടിÓെɚž കഴിŶാൽ,
അവ˳െട ͷȪരികളായ ഭാരÄമാെര ബലാൽസംഗം െച˱ം,
അവ˳െട െചϷɚÓാരികളായ െപൺÎŽികെള ബലാൽസംഗം
െച˱ം, അവ˳െട ÎŷĿൾ െകാ̝െɚŹം, അവ˳െട തലകൾ
തകർÓെɚŹം, അവ˳െട വീŹകൾ ഇ̝ാതായി, സകലƵം
ന͙െɚŹം.
88 അȷ് അവിെട ഒ˳ മșഷÄൻ ഉƝായി˳ȸ, അവെɈ േപര്
വളെര േവഗം മറȸേപായി, ആർേനാൾഡ് േവാൺ വിĻൽറിഡ്
എȷ േപേരാŹ Ïടിയവൻ. അവൻ ɋറേƹÓ് ഇറĿിയിŽ്, പറŷ,
“സÇിϹ്സർലൻഡിെല മșഷÄാ, ഇȷ് ഞാൻ സÇിϹ്സർലൻഡിന്
േവƝി എെɈ ജീവെന െകാŹÔȸ.” അവൻ പറŷ, “പർ̩തƹിന്
ʸകളിൽ ഒ˳ െചറിയ െവϏƹ നിറƹിെല വീŹƝ്. എനിÓായി
ഭാരÄːം ʹȷ് ÎŽികϏം അവിെട കാƹിരിÔȸ. പേ÷ അവർ
എെȷ ഇനി ഒരിÓ˶ം കാണി̝, കാരണം, ഇȷ് ഞാൻ
സÇിϹ്സർലൻഡിന് േവƝി എെɈ ജീവെന െകാŹÔȸ.”

അവർ പറŷ, “ആർേനാൾഡ് േവാൺ വിെĻൽറീഡ്, നീ എȞ
െച˱ം?”
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89 അവൻ പറŷ, “നിĿϏെട ക˰ി˶ϑƵമായി നിĿൾÓ്
െച˰ാൻ കഴിːȷതിെɈ പരമാവധി െച˞െകാƝ്, എെȷ
പിȞട˴.”
90 ÎȝÓാർ ഏϹ̠ം അധികം നിൽÔȷത് കെƝƺേവാളം
അവൻ ആ ൈസനÄെƹ േനാÓി. പിെȷ അവൻ തെɈ
ൈകകൾ ʸകളിേലÓ് ഉയർƹി, ആ വലിയ ÎȝĿϏെട ഇ͙ിക
മതിലിേലÓ് ഓടിെÓാƝ്, അലറി വിളിŅ, “സÇാതȢÄƹിന്
വഴിെയാ˳Õ! സÇാതȢÄƹിന് വഴിെയാ˳Õ!” അവെɈ
ആñമെƹ െചϷÓാൻ അവനിേലÓ് ഒ˳ ȚϷ ÎȝĿൾ തിരിŷ;
അവൻ തെɈ ൈകകൾ വശേƹ˗് നീŽി അവെയ തെɈ മാറിേലÓ്
േചർƺ, അത് അവെɈ തീ˳മാനെƹ അവെര അറിയാൻ
നിർബȱിńിŽ്, ആ ÎȝĿϏെട ʸനʿാൽ അവൻ മരിŅ. ദƥകϏ ം
വടികϏമായി ആ സÇിϹ്സർലൻƅകാർ അവെന പിȞടർȷി˳ȸ.
സÇിϹ്സർലൻƅകാർ അവെര നാŽിൽ നിȷ് ɋറƹാÔേവാളം,
ആ മഹാ വീര ɡകടനം ആ ൈസനÄെƹ പരാജയെɚŹƹി. അȸ
ʸതൽ, അവർ ഒരിÓ˶ം ːǹം െച˝ിŽി̝.
91 സÇിϹ് സർലൻഡിൽ നിȸെകാƝ്, ആർേനാൾഡ് േവാൺ
വിĻൽറീഡിെɈ േപര് പറˑ, അവ˳െട കവിളി˷െട കưനീർ
ഒϔÎȷത് നിĿൾ കാƛം. എȞെകാƝാണ്? അവൻ അവ˳െട
രാജÄെƹ ര÷ിŅ. അെതാ˳ മഹƹായ വീരÐതÄമായി˳ȸ. ഈ
ʲമിയിൽ, അത് അɌർ̩മായി താരതമÄം െച˰െɚŹȸ, ഒരിÓ˶ം
അതി˳ കവിŶിŽി̝.
92 പേ÷, ഓ, അത് ഒ˳ നാൾ സംഭവിń ഒ˳ െചറിയ
കാരÄമായി˳ȸ! ആദാമിെɈ വംശം നിȷേɚാൾ, എ̝ാ വശƺ
നിȸം ʲതĿൾ കടȸ വരികയായി˳ȸ, ɡവാചകȾാർ
പരാജയെɚž, നÄായɡമാണം പരാജയെɚž, കാളകϏെടːം
ആžെÓാϹȾാ˳െടːം ബലി പരാജയെɚž, മșഷÄെɈ
ɡാÐതം പരാജയെɚž, സകലƵം. ആദാമിെɈ െചറിയ വംശം,
േതാൽവിയടŷ നിȷി˳ȸ; പിശാłÓൾ, അȱവിശÇാസĿൾ,
േരാഗം, വÄാധികൾ എȷിവ എƯƹിൽ ÏŹതലായി˳ȸ. ഒ˳വൻ
സÇർĐƹിേലÓ് ഇറĿി വȷിŽ്, പറŷ, “ഈ ദിവസം ഞാൻ
ആദാമിെɈ വംശƹിș േവƝി മരിÔം.” അവൻ ʲമിയിേലÓ് വȸ
ജഡമായി തീർȷി˳ȸ. അവൻ േനെര ÎȝĿൾ ഏϹ̠ം അധികം
ഉƝായി˳ȷതിെɈ നŹവിേലÓ് ഏϹ̠ം ഇ˳Ɲ ഇടേƹÓ്
േനാÓി. മșഷÄെɈ എ̝ാ ഭയĿളി˶ം െവń് ഏϹ̠ം ഇ˳Ɲത്
മരണമായി˳ȸ, അവൻ മരണെƹ തെɈ മാറിേലÓ് എŹƺ.
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കാൽവരിയിൽ അവൻ ആ യാഗƹിെɈ വില െകാŹƹിŽ്, അലറി
വിളിŅ, “സÇാതȢÄƹിനായി ഒ˳ വഴിെയാ˳Õ!”
93 അവൻ തെɈ സഭേയാട് നിലവിളിÔȸ, “എെɈ രã̠ം
എെɈ ആǊാ̠ം, ഞാൻ നിĿൾÓായി വിേŽŅ േപായത്
എŹÕ, നിĿൾÓ് കിŽിയിരിÔȷƵമായി ːǹം െച˲.”
ͷρേƹ, അതി˷െട, ഇȷ് രാǎി നʸÓ് കീഴടÓാം. നിĿളിൽ
നിȷ് പിശാചിെന ഓടിÓാൻ നിĿൾÓ് കഴിːം. നിĿϏെട
ജീവിതƹിെല എ̝ാ പഴയ ശǏÓെളːം, ñിΐവിെɈ രãƹാ˶ം
ആǊാവിനാ˶ം അതിെന Ƶരƹാൻ കഴിːം, അവെɈ
സȷിധിയിൽ നിĿൾÓ് സൽČണɌർƹിേയാെട നിൽÓാൻ
കഴിːം. ñിΐ ആ വഴി ഒ˳ÓിയിരിÔȸ!
94 നിĿϏെട ൈകകൾ അവനിേലÓ് ഉയർƹാൻ കഴിːȷǎːം
ഉയർƹി, േചാദിÔ, “എേȷാട് ÷മിÔേമാ”? ൈദവം നിĿെള
അșĩഹിÓെŽ, സേഹാദരാ. മϹാെരĻി˶ം, “ൈദവേമ, എേȷാŹ
ക˳ണ കാŽണെമ, ഞാൻ ഇേɚാൾ എെɈ െതϺകൾ ഏϺപറːȸ”?
95 എ̝ാ ദിവസ̠ം പϑിയിൽ േപാÎȷ ഒ˳ ചില
ശീേതാͤവാനായ സഭാംഗം അവിെട ഉേƝാ, ഒ˳പേ÷
കഴിːȷǎ ഭãിːϑവരായിരിÓാൻ ̾മിേńÓാം, എȷിžം
േകാപ̠ം, നിβംഗതːം, സÇാർǁതːം, ശീലĿϏം നിĿൾÓ്
വിജയം ലഭിÓാƹിടേƹാളം നിĿെള പിടിÏŹെമȷ്
നിĿൾÓറിയാേമാ? ഈ രാǎിയിൽ, അതിൽ നിെȷ̝ാം,
രãƹാൽ ̬ǹീകരിÓെɚടാൻ നിĿൾ ആĩഹിÔേȷാ?
“എെȝȷാൽ ആരാധനÓാർÔ ഒരിÓൽ ̬ǹിവȷ േശഷം…”
സഭാംഗമായ നിĿൾ, നിĿൾ നിĿϏെട ൈക ഉയർƹാൻ
ആĩഹിÔേȷാ? ൈദവം നിĿെള അșĩഹിÓെŽ, മഹിെള.
നിĿϏെട ൈകകൾ ഉയർƹി പറˑ, “ʫദർ ʫൺഹാം,
ɡാർǁനയിൽ എെȷ ഓർÓണം.” ൈദവം നിĿെള
അșĩഹിÓെŽ, മഹിെള. അത് ശരിയാണ്. അെതാ˳ യാഥാർǁ…
അത് ശരിÔം െചേ˰Ɲ ഒ˳ കാരÄമാണ്. അവിെട പിȷിൽ ൈദവം
നിĿെള അșĩഹിÓെŽ, സർ.
96 മെϹാെരĻി˶ം നിĿϏെട ൈക ഉയർƹി, പറːേമാ, “ൈദവേമ
എേȷാŹ ക˳ണയായിരിേÓണേമ. ഞാൻ ñിΏÄാനിയാണ്
എȸ ഏϺപറːȷവർ ഉെƝȷ് എനിÓറിയാം, പേ÷ ഞാൻ
അതിൽ ജീവിÔȷി̝. എനിÓ് ഇെ̝ȸ എനിÓറിയാം. എെɈ
ρദയƹിൽ, ഞാൻ നിേȷാട് വാΏവമാːം ശരിയ̝. ൈദവം
തിരെŶŹƹവരിൽ ഒരാളാകാൻ ഞാൻ ആĩഹിÔȸ. അത്
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ഞാനാെണȷ് എെɈ ρദയƹിൽ േതാȸȸ, എെȷ മϷെക
പϺȷ ഭാരĿൾ ഞാൻ ഒരിÓ˶ം വശേƹÓ് മാϹിവńിŽി̝.
ഇȷ് രാǎി അവെയ വശേƹÓ് ഇടാൻ ഞാൻ ആĩഹിÔȸ.
Ïടാെത, ൈദവ Ðപയാൽ, ഞാൻ അത് െച˱ം. എനിÓ് േവƝി
ɡാർǁിÓണം.” നിĿൾ നിĿϏെട ൈക ഉയർƺേമാ? ൈദവം
നിĿെള അșĩഹിÓെŽ, മഹിെള. മϹാെരĻി˶ം Ïെട. ഒര̎ം,
ഞĿൾ കാƹിരിÔȸ.
97 ഞĿൾ നിശʛമായി കാƹിരിÔേʿാൾ, ഇേɚാൾ ഇത്
ʺǰവായി ʹളിɚാടിെÓാƝ്, ഓേരാ˳ƹ˳ം ഇേɚാൾ നിĿϏെട തല
ÎʿിŽ് ɡാർǁിÕ.

അവിെട രãം നിറŶ ഒ˳ ഉറവːƝ്,
ഇˆാșേവലിെɈ ഞരˀകളിൽ നിȸം

വലിെńŹƹത്,
പാപികൾ അതിന് അടിയിൽ ʸĿി…
അവ˳െട എ̝ാ ÎϹകരമായ കറːം ന͙െɚŹƺȸ,

ന͙െɚŹƹി…
98 നിĿൾ ഇത് ഇേɚാൾ വീƞം ചിȝിÓിേ̝? അതിെന
കϔകിÓളയാൻ ̾മിÓ˳ത്. ñിΐ നിĿϏെട ക˰ിലാണ്.
99 ഇȷ് രാവിെല, ഏകേദശം ആറ് മണി േനരƹ്, പീലാെƹാസ്
അത് പരീ÷ിŅ; എȷാൽ അവെɈ ൈകകൾ ഇേɚാϔം
രãപĻിലമാണ്, ÎϹÓാരനായി രãപĻിലമാണ്. അവന് എȞ
സംഭവിെńȷ് നിĿൾÓറിയാം. വളെര വർഷĿൾÔ േശഷം, തെɈ
മാനസിക അവΗ ന͙െɚŽിŽ്, അവൻ സÇിϹ്സർലൻഡിേലÓ്
േപായി, ഒ˳ Îളƹിൽ സÇയം ʸĿിńƺ. ഇȷ് രാവിെല േനരം,
സÇിϹ് സർലൻഡിൽ, ȚϷകണÓിന് ആϏകളാണ് ഈ രംഗം
കാണാൻ എƺȷത്, ആ വലിയ ജലാശയƹിെɈ അടിയിൽ നിȷ്
നീല ജലം തിളŅ മറിːȸ. അത് ഓേരാ വർഷ̠ം സംഭവിÔȸ.
ഇത് ഒ˳ പഴയ ഐതിഹÄമായി, അവെɈ ൈകകൾ ̢ƹിയാÓാൻ
ൈദവം െവϑം നിരസിńതാെണȸ അവർ പറːȸ.
100 സേഹാദരാ, നിĿൾ എǎ ɡാവശÄം ΛാനേമϹി˳ȷാ˶ം
കാരÄമി̝, നിĿൾ എȞ െച˰ാൻ ̾മിńാ˶ം, ñിΐവിെɈ
രãമ̝ാെത മെϹാȸം നിĿϏെട ൈകകെള ̬ǹീകരിÓി̝.
ൈദവം അത് നിരസിŅ കളŶിരിÔȸ. ആ നീല ജലം, ഏതാƝ്,
രƝായിരം വർഷĿൾÓ് േശഷ̠ം, ഇേɚാϔം തിളŅ മറിːȸ.
ൈദവം അത് നിരസിÔȸ. നിĿϏെട സÇȝ-നീതിÓ് നിĿϏെട
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പാപĿെള ̬ǹീകരിÓാൻ കഴിയി̝. േയ̬വിെɈ രãƹിș
അ̝ാെത മെϹാȷിșം കഴിയി̝! അതിെനɚϹി ഇേɚാൾ ചിȝിÕ.
ഒ˳ നിമിഷƹിൽ, ഞĿൾ ɡാർǁിÓാൻ േപാÎȸ.
101 ഇȷ് രാǎി എനിÓ് എെȝĻി˶ം േചാദിÓാേമാ എȷ് ഞാൻ
ആ̯രÄെɚŹȸ. ഈ രാവിെല േനരം, അവൻ പീലാെƹാസിെɈ
നÄായവിധി ഹാളിൽ നിȷേɚാൾ, പറŷ, “എെɈ രാജÄം
ഐഹികം ആയി˳െȷĻിൽ, എനിÓ് എെɈ പിതാവിേനാട്
സംസാരിÓാൻ കഴിŶിŽ് അവൻ എനിÓായി പȢƞ െലേഗÄാൻ
ǱതȾാെര അയ˘മായി˳ȸ.” പിെȷ, അവരിൽ ഒരാൾÓ്
േലാകെƹ നശിɚിÓാൻ കഴിːമായി˳ȸ. “ഞാൻ അവേനാട്
സംസാരിÔകːം, എെɈ അധീനതയിൽ പȢƝ് െലേഗÄാനി˶ം
അധികം ǱതȾാർ ഉƝാÎമായി˳ȸ.” അവനത് െച˰ാമായി˳ȸ.
എȷാൽ െസൗമÄതːം താϮːം ഉϑവനായി, നിĿϏെട മരണെƹ
ഏെϹŹÓാșം നിĿϏെട പാപĿെള എŹÓാșമായി, അവൻ
അവിെട നിȸ.
102 ആ തÄാഗƹിന് ഈ രാǎിയിൽ നിĿൾ മതിയായ
നȪിːϑവർ ആയിരിÔേമാ, അതിെɈ ആവശÄÓാരായ
നിĿൾ, ൈദവƹിെɈ അșĩഹം ആവശÄʸϑ നിĿൾ, ഈ
ɡാർǁന˗ായി നിĿϏെട കാലിൽ എϔേȷϺ നിൽÔേമാ?
ഈ ɡാർǁനയിൽ ഓർÓെɚടാൻ ആĩഹിÔȷവേര, നിĿൾ
എϔേȷϺ നിൽÕ, “ൈദവേമ, എേȷാŹ ക˳ണ കാŽണെമ.
ഞാൻ ÎϹÓാരനാണ്, ഞാൻ െതϹായ കാരÄĿൾ െച˝ിരിÔȸ,
ñിΐ േയ̬വി˷െട എെɈ പാപേമാചനം സÇീകരിÓാൻ ഞാൻ
ആĩഹിÔȸ.” ഈ സമയƺ നിĿൾ എϔേȷϺ നിൽÔേമാ?
ൈദവം നിĿെള അșĩഹിÓെŽ, ːവതി. അതാണ് ൈധരÄം.
അവിെട തെȷ Ƶടർȸം നിȸെകാƝിരിÕ.
103 നിĿൾ നിĿϏെട ൈക ഉയർƹി, എȷിŽ് നിĿϏെട
കാലിൽ നിൽÓാൻ ആǊാർǁതയി̝ എȷാേണാ നിĿൾ
ഉേǴശിÔȷത്? ͷവിേശഷം നിĿൾÓ് എȝ് Čണമാണ് െച˝ത്?
ഓ, സഭːമായി കളിÔȸ, ൈദവ̠മായി കളിÔȸ! സമയം
വളെര അŹƹിരിÔȸ, ഈ ദിവസĿളിെലാȷിൽ ഇവിെട
എവിെടെയĻി˶ം ഒ˳ അƛേബാംബ് പതിÔം, ഈ വലിയ
െപൗഡർ ɤാɉകളിൽ ഒȷിൽ. അതിെനÔറിń് ചിȝിÓാൻ ഒ˳
നിമിഷം േപാ˶ം ഉƝാകി̝. അേɚാേഴÔം വളെര ൈവകിേɚാÎം,
ഒ˳പേ÷ അŹƹ ഈιറിșം, അെ̝Ļിൽ ഈ ഈιറിന്
ʸʿാകാം. നിĿൾ ഇേɚാൾ നിൽÓാെത തെȷ, പറˑ, “ൈദവേമ,



28 അ˳ളി െച˝ വചനം

ഒ˳ പാപിയായ, എേȷാŹ ക˳ണːƝാേകണേമ. എെɈ
പാപĿϏെട ɡായ̯ിƹമായി, ഞാൻ ഇേɚാൾ ñിΐവിെന
സÇീകരിÔȸ. അവെɈ Ðപയാൽ, അവെɈ Ðപയാൽ മാǎം, ഞാൻ
ൈദവƹിെɈ സാȷിധÄƹിൽ വസിÔȸ.” നിĿൾ നിĿϏെട
െതϹ് ഏϺപറːേമാ? തെɈ പാപĿൾ മറŅ െവÔȷവȸ ̬ഭം
വരികയി̝. തെɈ പാപം ഏϺപറːȷവș, ക˳ണ ലഭിÔം. ഇത്
നിĿളിൽ ആ̾യിńിരിÔȸ. അവൻ േനാÔȸ.
104 ഇേɚാൾ, ഞĿϏെട വാϢെɚŽ കർƹാേവ, ഈ രാǎി
ഉചിതമായ സംഖÄയിൽ ʹȷ് പാപേബാധʸϑ ആǊാÓൾ
എϔേȷϺ നിൽÔȸ, ഒ˳ ɋ˳ഷșം രƝ് ΔീകϏം.
105 ഞാൻ ചിȝിÔȷത് േപാെല, കർƹാേവ, കാൽവരിയിൽ,
ഒ˳ വശƺϑവൻ, പറːȸ, “കർƹാേവ, അĿ് അĿːെട
രാജÄƹിൽ വ˳േʿാൾ എെȷːം ഓർേÓണേമ”; മേϹയാൾ
പറːȸ, “അĿ് ആെണĻിൽ, ഞĿൾ ഒ˳ അǇതം കാണെŽ,
നിെȷƹേȷ ര÷ിńിŽ് ഞĿെള óശിൽ നിȸ ഇറÓ.” അേɚാൾ
മϹവൻ പറŷ, “ൈദവേമ, എേȷാŹ മനβലിേയണേമ.” നിെɈ തല
വലƵ വശേƹÓ് ചാŅ െകാƝ്, പറŷ, “ഇȸ നീ എേȷാŹÏെട
പϷദീസയിൽ ഇരിÔം.” പേ÷ നീ മϹവേനാട് ഒȸം പറŶി̝,
കാരണം അവിെട മാനസാȝരമി̝ായി˳ȸ.
106 മാǎമ̝, പിതാവായ ൈദവേമ, ഞാൻ ɡാർǁിÔȷത്
ഒ˳പേ÷ ഇവ…െകŽിടƹിൽ അവർ ʹȷ് േപർ മാǎേമ
ഉϒ എȷ് ഞാൻ ക˳Ƶȸ, അവർ അവ˳െട െതϺകൾ
ഏϺപറേയƝƵെƝȷ് അവർÓ് േതാȸȸ. óശിെɈ വഴിːെട,
എ̝ാƹിșം-മതിയായ വഴിയി˷െട എȷാൽ അവർ വȷിരിÔȸ.
കർƹാേവ, അവേരാട് ÷മിń്, അവെര അșĩഹിńാ˶ം.
പീലാെƹാസിെɈ നÄായവിധി ഹാളിൽ, നീ അവർÔേവƝി
നിȷƵേപാെല; ഈ രാǎിയിൽ അവർ ഇവിെട നിൽÔȸ; രÄൻ
അΏമിÔകːം ചȮൻ അതിെɈ ɡകാശം െകാŹÓാതിരിÔകːം
െച˝േɚാൾ, ആകാശƹിșം ʲമിÔം ഇടയിൽ, നീ അവർÔേവƝി
നിȷƵേപാെല, ആലയƹിെല തിര̈́ീല ʸകളിൽ നിȷ് താെഴ
വെര കീറിേɚായി. ൈദവേമ, നീ അവെര അșĩഹിń് അĿːെട
ക˳ണകൾ അവർÓ് നൽകി, അĿːെട രãƹാൽ അവെര
̬ǹീകരിÓണെമȷ്, ഞാൻ ɡാർǁിÔȸ. നിെɈ വി̬ǹീകരണ
ശãിയാൽ അവെര, നിെɈ സÇȝം ɋǎനായ, ñിΐ േയ̬വിെɈ
ശരീരƹിേലÓ് ΛാനെɚŹƹിːം, പിെȷ അവെര കാലƹിșം
നിതÄത˘ം േവƝി കാƺ ÷ിńാ˶ം. മϺϑവർ ശരിയായിരിÔȸ
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എȸം, അവർ ഇതിനകം ഇത് സȱിŅ എȸം േതാȸȷവെര
അșĩഹിńാ˶ം. ñിΐവിെɈ നാമƹിൽ, ഞാൻ അവർÓായി ഈ
അșĩഹƹിș േവƝി ɡാർǁിÔȸ. ആേമൻ.
107 ൈദവം നിĿെള അșĩഹിÓെŽ. എϔേȷϺ നിൽÔȷവ˳െട
അŹƹ് ആയിരിÔȷവർ, അവ˳െട അŹേƹÓ് െചȷ് അവ˳െട
ൈകകൾ പിടിŅ Î˶ÓിയിŽ്, ആരായാ˶ം, പറˑ, “കർƹാവ്
നിĿെള അșĩഹിÓെŽ,” ÏŽാˬːെട കരം എȷ നിലയിൽ, അത്
ശരിയാണ്.
108 ഞĿൾ ഇേɚാൾ ഞĿϏെട ̬̀ഷകളിൽ അ̎ം
ൈവകിേɚായി. കർƹാവായ േയ̬വിെന എǎേപർ േΛഹിÔȸ,
നിĿϏെട ൈക ഉയർƺേമാ? സർ̩വÄാപിയായ അവെɈ
Ψരണയിൽ, ഇേɚാൾ നിശʛമായി, അഥവാ നʸÓ് കഴിːȷǎ
നിശʛമായി, ഞാൻ ആ̯രÄെɚŹȸ, ഈ രാǎി ഇവിെടːϑവർ,
നʸÓ് ʺǰവായി പാടാൻ കഴിːെമĻിൽ.

അത് എെɈ ര÷കൻ മരിń óശിĻൽ ആയി˳ȸ,
അവിെട ഞാൻ എൻ പാപെƹ നീÓാൻ നിലവിളിŅ;
അവിെട എെɈ ρദയƹിേലÓ് (നിĿϏെട ആവശÄം

നിറേവϹെɚŽേɚാൾ, അതിേȾൽ നിĿϏെട
ൈകകൾ െവńേɚാൾ), അവിെട െവń് എെɈ
ρദയƹിൽ രãം അേപ÷ിŅ;

ഓ, അവെɈ നാമƹിന് മഹതÇം!

നˇെട ശിരγ അവനിേലÓ് Îʿിž െകാƝ്, നʸÓ് ഇേɚാൾ
ʺǰവായി പാടാം.

എെɈ ര÷കൻ മരിń óശിĻൽ,
അവിെട ഞാൻ എൻ പാപെƹ നീÓാൻ നിലവിളിŅ;
അവിെട െവŅ എൻ ρദയƹിൽ രãം തളിÓെɚž;
അവെɈ നാമം വാϢെɚടെŽ!

അവെɈ നാമƹിș മഹതÇം, വിലേയറിയ നാമം!
അവെɈ വിലേയറിയ നാമƹിന് മഹതÇം!
അവിെട െവń് എൻ ρദയƹിൽ രãം തളിÓെɚž;
അവെɈ നാമം വാϢെɚടെŽ!

109 ഇേɚാൾ നി̈́ʛമായി, നിĿϏെട തലകെള ÎʿിžെകാƝ്.
ര÷ിÓെɚŽവേര, പറˑ, “ഓ…” ഇേɚാൾ നിĿϏെട ൈക ഉയർƻ.
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ഓ, പാപƹിൽ നിȷ് ര÷ിÔȷ വിലേയറിയ ഉറവ!
ഞാൻ ɡേവശിńതിൽ എനിÓ് വളെര

സേȝാഷʸƝ്;
അവിെട േയ̬ എെȷ ര÷ിÔകːം എെȷ

̬ǹനാÔകːം െച˱ȸ;
അവെɈ നാമം വാϢെɚടെŽ!
അവെɈ വിലേയറിയ നാമƹിന് മഹതÇം!
അവെɈ വിലേയറിയ നാമƹിന് മഹതÇം!
അവിെട െവń് എൻ ρദയƹിൽ രãം തളിÓെɚž;
അവെɈ നാമം വാϢെɚടെŽ!

110 ഇേɚാൾ ൈകകൾ താϢി, നിĿϏെട തല ÎʿിžെകാƝ്.
ഞാൻ ഇേɚാൾ ചിȝിŅ; Îറń് നിമിഷĿൾÓ് ʸʿ് ആേരാ
എെȷ വിളിńിŽ്, അവ˳െട ശരീരƹിന് േവƝി, ഇȷ് രാǎി
ɡാർǁനയിൽ ഒ˳വൻ ഓർÓെɚടാൻ ആĩഹിÔȸ എȷ്
പറŷ. വലിയ േരാഗശാȝി ̬̀ഷÓായി, അവർÓ് ഞായറാϜ
രാǎി േയാഗƹിേലÓ് മടĿി വരാൻ കഴിŶി˳ȷി̝. ആ
ɡാർǁനയിൽ ഇേɚാൾ ഓർÓെɚടാൻ ഇേɚാൾ ആĩഹിÔȷ
നിĿൾ, നിĿϏെട കാലിൽ നിൽÔേമാ?

…എെɈ ρദയƹിൽ രãം തളിÓെɚž;
അവെɈ നാമം വാϢെɚടെŽ!
മഹതÇം…

111 ഇേɚാൾ നിĿϏെട തലകെള Îʿിž െകാƝ്. “അവൻ
നിĿϏെട അതിñമĿൾ നിമിƹം ʸറിേവϺം, നിĿϏെട
അÐതÄĿൾ നിമിƹം തകർ ȸം ഇരിÔȸ, നˇെട
സമാധാനƹിȷാːϑ ശി÷ അവെɈ േമൽ ആയി, അവെɈ
അടിɚിണ˳കളാൽ നിĿൾÔ െസൗഖÄം വȷിരിÔȸ.”

അവെɈ നാമം വാϢെɚടെŽ!
112 ഇേɚാൾ, വാϢെɚŽ പിതാേവ, Ðപːം ക˳ണːം എെȷ
കെƝƹിയ, óശിെɈ അŹേƹÓ് ഞĿൾ താϮേയാെട
സമീപിÔേʿാൾ, അവിെട ആ ̬ʵമായ ഉദയ ന÷ǎം
എനിÓ് łϺം അതിെɈ തിളÓം െചാരിːȸ. ഈ േരാഗികൾ
നിെɈ സാȷിധÄƹിൽ നിൽÔȸ. അവർ ഇേɚാൾ തെȷ
വിശÇസിÔȸ, വിശÇാസƹാൽ, വിǱരതയിേലÓ്, അവർ പിȷിെല
ആ അടിɚിണരിേലÓ് േനാÔȸ. “അവെɈ അടിɚിണ˳കളാൽ
ഞĿൾ െസൗഖÄം ɡാപിńിരിÔȸ.” അതി പരി̬ǹ പിതാേവ, നീ
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ഞĿϏെട േരാഗʸϑ ശരീരĿെള ͷഖെɚŹƺം എȸ വിശÇസിŅം
െകാƝ്, ഞĿϏെട വിശÇാസം ഏϺപറŶിŽ് ഞĿൾ വ˳ȸ,
കർƹാവായ േയ̬വിെɈ മഹƹായ പകരമായി െച˱ȷതി˷െട.
േരാഗികെള ͷഖമാÔെമȷ് നീ വാĘƹം െച˝, വിശÇാസƹിെɈ
ഒ˳ ɡാർǁനːമായി, നിൽÔȷ ഈ ജനĿൾÔ േവƝി
ഞĿൾ സമർɚിÔȸ. ഈ രാǎിയിൽ നിെɈ വിശÇാസികϏെട
ഒ˳ ഏകാĻമായി, ഞĿൾ, ഒ˳മിń് ആÎȸ. നീ പറŷ,
“രേƝാ ʹേȷാ േപർ Ïടിവ˳േȷിടെƹാെÓːം, ഞാൻ അവ˳െട
നŹവിൽ ഉƞ.” ഞĿൾ അവർÓായി ക˳ണെയ േചാദിÔȸ,
അതിനാൽ അĿːെട Ðപ ഇേɚാൾ അവ˳െട ഉϑിെല-ɡാണെന
ΞർശിÓാൻ ഇടയാകെŽ, അത് എേȝാ ചിലതായി ആഴƹിൽ
നĽരമിŽ്; ñിΐ ഇവിെട ഉെƝȸം അവേരാട് സംസാരിŅ
എȸം അവർ അറിയാൻ ഇടയാകെŽ, പറːȸ, “എെɈ ÎേŶ,
കാൽവരിയിൽ നിെɈ അͷഖം ഞാൻ ഏെϹŹƹിരിÔȸ.
ഞാൻ നിനÓായി ക˳Ƶȷതാകയാൽ, ഇേɚാൾ നിെɈ എ̝ാ
ചിȝാÎലĿϏം എെɈ േമൽ ഇžെകാൾക.” അവർ ͷഖം
ɡാപിÓാൻ ഇടയാകെŽ, എ̝ാ വിധƹ˶ം സˁർƯമായി, ഞĿൾ
ഇത് േയ̬വിെɈ നാമƹിൽ അേപ÷ിÔȸ. ആേമൻ.
113 അവർ ഇേɚാൾ ഇരിÔേʿാൾ, അവ˳െട അŹƺϑ
ആെരĻി˶ം, അവ˳െട േമൽ ൈകകെള െവŅ, ആെരĻി˶ം
അവർÓായി ɡാർǁിÕ. ൈബബിൾ പറːȸ, “അവർ
േരാഗികϏെട േമൽ അവ˳െട ൈകകെള െവńാൽ; അവർÓ്
െസൗഖÄം വ˳ം.” കർƹാവ് അșĩഹിÓെŽ.
114 ഞാൻ െതϹിǹരിńിŽി̝ എĻിൽ, രƝ് ദിവസം ʸʿ്, അത̝
രƝ് ഞായറാϜകൾÓ് ʸʿ് ഇവിെട ͷഖം ɡാപിń മșഷÄെനയേ̝
ഞാൻ േനാÔȷത്, അത് ബധിരേനാ അേതാ െചവിയിൽ
മെϹെȝĻിേലാ ആയി˳ȷതേ̝? നിĿൾ ഇȷ് രാǎി േയാഗം
ആസÇദിÔȷത് ഞാൻ കാƛȸ. നിĿൾ ഇേɚാൾ എെȷ
ശരിയായി േകൾÔേȷാ? അത് െകാϑാം. ആ̯രÄം! ഒ˳ നിമിഷം
നിĿϏെട കാലിൽ എϔേȷϺ നിൽÕ. അവൻ ഇവിെട ഉƝായി˳ȸ
എȷ് എǎേപർ ഓർÔȸ? അവൻ ɡാർǁന നിരയി˷െട
കടȸേപായി, അവെന വീƞം ɡസംഗ േവദിയിേലÓ് െകാƞവȸ,
കർƹാവ് അവെന െസൗഖÄമാÓി ͷഖെɚŹƹിയിരിÔȸ.
കർƹാവ് വാϢെɚടെŽ! സേഹാദരാ, നിĿϏെട സാ÷Äƹിനായി,
നȪി. അത് ഡസൻ കണÓിൽ നിȷാവാം! എȷാൽ അവൻ
അǇതാവനേ̝?
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115 ഇേɚാൾ, ഞĿൾÓ് നിĿെള നാെള രാǎി, േനരെƹ
കാണണം. പിെȷ ഞായറാϜ രാവിെല, േനരെƹ. ഞായറാϜ
ഉńതിരിŶ്, ഞായറാϜ രാǎി േരാഗശാȝി ̬̀ഷ˗ായി
നിĿൾÓ് തിരിെക വരാൻ കഴിːെമĻിൽ ആÎȸ. നാം
കƞʸžേവാളം, നാം എϔേȷϺ നിȷ് നˇെട പിരിŅവിടൽ ഗാനം
പാടാം, “േയ̬വിെɈ നാമം നിĿേളാെടാɚം എŹƺെകാƞ േപാക.”

േയ̬വിെɈ നാമം നിĿേളാെടാɚം എŹƺെകാƞ
േപാക,

ǰഃഖƹിെɈːം ക͙തːെടːം ÎŽിെയ;
അത് സേȝാഷ̠ം ആശÇാസ̠ം നൽÎം…

(വശേƹÓ് തിരിŶ് ഇേɚാൾ എ̝ാവ˳മാːം
ൈക പിടിŅ Î˶Õ.)

നിĿൾ േപാÎȷിടെƹ̝ാം അതിെന
എŹƺെകാƞ േപാക.

വിലേയറിയ നാമം, (വശേƹÓ് തിരിŶ് ൈക
പിടിŅ Î˶Õ), ഓ, എǎ മȋരം!

ʲമിːെട ɡതÄാശːം സÇർĐƹിെɈ സേȝാഷ̠ം;
വിലേയറിയ നാമം, വിലേയറിയ നാമം, ഓ, എǎ

മȋരം! എǎ മȋരം!
ʲമിːെട ɡതÄാശːം സÇർĐƹിെɈ സേȝാഷ̠ം.

ഇേɚാൾ ഇേĿാŽ് േനാÕ.
േയ̬വിൻ നാമƹിൽ ÎʿിŹȸ,
അവെɈ പാദƹിൽ സാ͙ാĻം ɡണമിÔȸ,
സÇർĐƹിെല രാജാÓȾാ˳െട രാജാവിെന ഞĿൾ

അവെന കിരീടമണിയിÔം,
നˇെട യാǎ ɌർƹിയാÎേʿാൾ.
വിലേയറിയ നാമം, എǎ മȋരം! ഓ, എǎ മȋരം!
ʲമിːെട ɡതÄാശːം സÇർĐƹിെɈ സേȝാഷ̠ം;
വിലേയറിയ നാമം, എǎ മȋരം! എǎ മȋരം!
ʲമിːെട ɡതÄാശːം സÇർĐƹിെɈ സേȝാഷ̠ം.

116 ഇേɚാൾ െനവിൽ ഗായകസംഘം ഓർÕ, രാവിെല ഒʿത്
മണിÔϑ, ഡʰഎൽആർപി, നാ˶േപർ Ïടിːϑ ɡേ÷പണം.
ഞായറാϜ രാവിെല, ഒʿത്-നാ̎ƹി-അūിș സേഹാദരൻ
സ് ൈƀÓർ വ˳ȸ. ഉയിർെƹϔേȷൽɚിെനÔറിń്, ഇȷ്
ഉńതിരിŶേɚാൾ അവș േവƝി ഒ˳ േടɚ് ഉƝാÔകയായി˳ȸ.
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117 ഇേɚാൾ, നˆൾ വീƞം കƞʸžം വെര, നാം നˇെട
തലകെള ÎʿിŹȷതിനാൽ, കർƹാവിെɈ അșĩഹം
നിĿേളാെടാɚʸƝാÎം. ഞാൻ േജാർജിയായിെല, മേÓാണിൽ
നിȸϑ, എെɈ ന̝ ͷρƺം സേഹാദരșമായ സേഹാദരൻ
പാമറിേനാട് േചാദിÓാൻ േപാÎȸ, ഞĿൾ ɡാർǁിÔേʿാൾ,
അവൻ ഈ സദβിെന ഒ˳ വാÓ് ɡാർǁനേയാെട
പിരിŅവിŹെമĻിൽ. സേഹാദരൻ പാമർ. 
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